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                          Abstract   

Baudelaire's poems of 'Les Fleurs Du Mal' (Flowers of Evil,1857), unlike much 

chewed romantic literature are ladden with frustration, emptiness, agony and 

ennui along with distasteful disgust of people. The poet is different in his 

thoughts and conscience, never devoid of day- to -day scenerio of his time. A 

majestic modern poet Charles Baudelaire made himself a royal road for 

modern poetry that could suit his dignity. Beauty can have its breed in hell 

rather in than heaven only. Here beauty arrogantly walks over remorse, filthy, 

death- shaken dead body. The poet enters the arena of modern poetry with 

disease ladden empty, have - less beggars. The poet got himself dipped into a 

hole of bitter hatred. In his poems there is interest hungry money lender, 

drunkard, vagabond, cannabis addicted, bankrupt, thief, hooligans, rowdy, 

libertine, prostitute, sex-workers, syphilis patients, slum dwellers, and 

tuberculosis patients. His poems are enriched with all these figures. There is 

enjoyment of desolate, unhappy, loveless sex. In such a detrimental, dirty and 

swampy terrain, the poet blooms the buds of his poetic art. Seperation, discord, 

loneliness come again and again along with hopelessness in 'Albatrosses’, ‘Le 

Cygne'. The shadow of sin and destruction in 'Les Phares’, 'Le Vampire' 

strongly shake us. In 'Une Martyre' the poet's pen hits a cut-throat body with 

oozing blood. Another side a fatigue bed projects a naked human body lying 

with midnight preperation for a game of dirty sex for a narrow, mean and 

perverted satisfaction. 'Un Voyage a Cythere' claims a very sensitive attention 

for a heart rending image. A hanging body from the gallows beam is being torn 

by some hungry vultures. On the ground foxes and dogs with extremely cruel 

hunger are jumping ceaselessly to have the dead flesh. Beside the distorted 

and torn body is staring his beloved with unuttered talks in her blank eyes. Yes, 

there is the unexhausted search for beauty amidst the dirt and reek of hell in 

'La Voyage'. Thus our majestic Baudelaire left, for modern poet, access to a 

very big opportunity with huge range and horizon of possibilities. Ennui, 
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disgust, discord, sex and self-destruction, realistic approach to society, 

destruction, creation and construction --- with all these beads he made life and 

death self- reliant on one single thread with the symbol of his poetic art. 

______________________________________________________ 

Discussion 

।। এক।। 
আধুনিক কনিতা। বসলিগালের রাষ্ট্রপনত কনি নেওলপাল্ড বসাংঘর (Leopold Sedar Senghor-1906-2001) কনিতা 
নেখলেি। স্প্যানিশ কনি বোরকা (Federico Garcia Lorca - 1898-1936) সীিালে যাযাির সাংসৃ্কনতর সলে একাত্ম 
হলেি। পাশ্চাতয কনিলদর জীিিটা বতিি বৈিা ছলক ৈেলত বদখা যায়নি। এঁলদর বকউ নৈনকৎসক, বকউ রাষ্ট্রদূত - কনিতা 
নেলখলছি। আধুনিকতা একটা দ্বীপ। আধুনিক কনিরা তাঁলদর সন্ধািী দ্বীপনটলক ছঁুলয় বযলত বৈিা কলরি। আিালদর িাঙানে 
কনিলদর আধুনিকতা আিালদর িত। িাাংোলদলশর বিঘ বরাদু্দর আর িুেিুনের বখোর িত। এলদলশর জে-হাওয়ায় তার 
বশকড়-িাকলড়র িাড়-নিস্তার। আিালদর জীিিািন্দ ফুে বকিি কলর পাঁপনড় বিলে, বকিি কলর গন্ধ ঝরায়, তা বদখার 
জিয নশনশর বভজা রাত জালগি। উদাস আর্দ্ব দুপুলর ধািনসঁনড় িদীর তীলর নৈলের কান্না বশালিি। আিিলি হাঁটলত হাঁটলত 
গনতহীি ট্রালির তোয় ৈাপা পলড়ি। িুদ্ধলদি কঙ্কালক শঙ্কা করলত িািা কলরি। সুধীন্দ্রিালের দৃনিলত িাঙানে িধযনিত্ত 
উটপানখর িত রুক্ষ িােুকাসূ্তলপ িাো বগাঁলজি। নিষু্ণ বদ’র বেনসডা হলয় ওলেি ভূনিশানয়িী নশউনে। নযনি একনদি তাঁর 
বেলির ফুেগুনে আঁৈলে তুলে নিলয়নছলেি। আর অনিয় ৈেিতবী িহালদলশ িহালদলশ ভ্রিণ কলর কেযাণব্রতীর ভূনিকা পােি 
কলরি। কনি তারঁ ‘পারাপার’ কািযগ্রলের ‘ডুলসেডফব’ কনিতায় বদনখলয়লছি, যুদ্ধক্ষত জািবানির ডুলসেডফব শহরনট বগাো-
িারুলদ নিধ্বস্ত। তিুও বসখালি শীত বরালদ িালয়র বকালে নশশুর হানসর দৃশয বদলখি কনি। আর আধুনিক কনি িীলরন্দ্র 
ৈলটাপাধযায় িরলকর িলধযও িািুলষর বিঁলৈ োকার স্বপ্ন বদলখি। কনি তারঁ ‘শীতিসলের গল্প’ কািযগ্রলে ‘োকুরিা’র ঝুনে’র 
‘শীত িসে’ ও ‘িীেকিে আর োেকিে’-এর বদশ বেলক নফনরলয় এলি কেকাতার ফুটপালে িযাাংলটা বছলেলক আকাশ 
বদখাি। রূপকোর ৈাঁলদর বদলশর নশশু সোলিরা নখলদর জ্বাো যন্ত্রণায় কুকঁলড় কুকঁলড় বকঁলদ বকঁলদ রানির আকালশ আশ্চযব 
ভালতর গন্ধ বপলয় ঘুনিলয় পলড়। এভালিই রাজা যায়, রাজা আলস। িীে জািা গায়, োে জািা গায় - জািা কাপলড়র রঙ 
িদোয়। নকন্তু নদি িদোয় িা। এই আিালদর আধুনিকতা, িাাংোলদলশর আধুনিকতা, িাঙানের আধুনিকতা। আিালদর 
আধুনিকতা ধীলর ধীলর িাড়া নদলয় বিলো পলে হাঁলট। আিালদর আধুনিক কনিরা শি সাধিার তপসযা কলরিনি। এঁরা ঘুি 
ভাঙার সালে সালে িধযাহ্ন সূলযবর দীনি বদলখিনি।  
 বিাদলেয়ার। ইউলরালপর কনিতায় হোৎই একটা েৈণ্ড আলোড়ি বদখা নদে। আধুনিক িগর জীিলির গুি গুহার 
অন্ধকারলক বটলি আিে। নভলড়র পৃনেিী সহসা আরও নিধ্বস্ত ও িস্ত হলয় উেে। বসই বস কােলিো বেলক কনিই নিাংলড় 
নিলেি হতাশা, নতক্ততা ও যন্ত্রণা। এক গভীর নিতৃষ্ণার ভালর কনি পূিবসূনর িা সিকালের কনিলদর বেলক আোদা হ’বয় 
বগলেি। বপৌলষর শীলত কোই-পলের িাাংোলদলশর িাড়াপে িয়, নশরা-উপনশরার িত িগলরর িযস্ত-িস্ত সড়কপে নদলয় 
িলয় ৈো রক্তলরাত-এই কনিতার খাত। পূনতগন্ধিয় বসই পে নদলয় কনি বপৌঁলছলছি আপিার ইজারা বিওয়া কসাইখািায়। 
নতনি শােব বিাদলেয়ার। আধুনিক কনিতার জন্মক্ষলণ ধাতা-কাতা-নিধাতার রূপ নিলয় নিলজর আঙুলে রাজনটকা পনরলয় 
নদলেি সিকালের কনিতালক। নতনি নিলজই হলয় উেলেি আধুনিক কনিতার রাজপে।  
 

।। দুই।। 
“Viens - tu du ciel profond, ou sors-tu de l’abime, 

O Beaute? ton regard, infernal et divin, 

Verse confusement le bienfait et le crime, 

Et l’on peut pour cela te comparer au vin.”১ 
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ফুে বফাটালিা খুি সহজ কাজ িয়। যনদ তা হয়, বস খুি পােুলর-কাঁকুলর িানট। নশলল্পর যাদুকরই জালি কতটা কনেি বস 
কাজ। কনিতার বসৌন্দযব নশল্প-তুনের আেপিা। সহজ কাজ িয় বিালটই। ৈােবস বিাদলেয়ালরর (Charles Baudelaire, 
1821-1867) ‘Les Fleurs Du Mal’ (Flowers of Evil, 1857) কালিযর িূে ফরানসলত বেখা ‘Hymne a’ La Beaute’ 
কনিতার েেি স্তিলকর ৈারনট োইি যোযেভালি তুলে বদওয়া হে। বপেুইি েকানশত বিাদলেয়ালরর নিিবানৈত কনিতা 
সাংকেি গ্রলে কযারে ক্লাকব (Carol Clark) কনিতাগুনের ইাংলরনজলত গদযািুিাদ কলরলছি। ওয়াল্টার িানটবি (Walter 
Martin) বিাদলেয়ালরর িূে ফরানসলত নেনখত সিস্ত কনিতার ইাংলরনজলত পদযািুিাদ কলরলছি ‘Charles Baudelaire 
Complete Poems’ - নশলরািািানঙ্কত গ্রলে। অিুিাদক উপলরর কনিতানটর িািকরণ কলরলছি ‘Hymn to Beauty’। 
অিুিাদকলিবর েেি স্তিলকর েেি ৈারনট োইি নিম্নরূপ -  

‘‘Are you demonic, Beauty, or divine - 

And have you come from heaven, or from hell? 

You seem to have the same effect as wine, 

For good and evil flow from you pell-mell.’’২ 
কনি িুদ্ধলদি বিাদলেয়ালরর োয় শতানধক (একলশা আটনট) কনিতার ৈিৎকার কুশেী িাাংো অিুিাদ কলর িাঙানের পেি 
- সাংসৃ্কনতর সলে কনিলক পনরৈয় কনরলয় নদলেি। িুদ্ধলদি আলোৈয কনিতানটর িািকরণ কলরলছি - ‘বসৌন্দলযবর স্তি’। 
কনিতার েেি স্তিলকর েেি ৈারনট ৈরণ নিম্নরূপ -  

“উৎস নক বতার দুযলোক, অেিা পাতাে-তে? 
সুন্দর! তুই অিৃতৈলক্ষ িরক বজ্বলে 

উপকার, পাপ, নিকার ছড়াস অিগবে, 
তাই বতা িলদর পালিই বতার তুেিা বিলে।”৩ 

বসৌন্দযব তুনি আকাশ বেলক এলসলছা? িা পাতাে বেলক? তুনি স্বগব বেলক এলসলছা - িা িরক বেলক? ‘স্বগব ও িরক’ এনটই 
উপযুক্ত শব্দ ৈয়ি হলত পালর। বসৌন্দযব আলছ নকন্তু বসখালি স্থাি কলর নিলয়লছ পাপ, নিকার, িলদর পাি েভৃনত শব্দরানজ। 
সুন্দর ভালো িা খারাপ? কনিতা ভুিলির বজযানতিবয় পনরসর বেলক ভালো িলন্দর বসই ৈাদরনটলক সনরলয় নিলেি কনি।  

িুদ্ধলদি বিাদলেয়ালরর ‘বেস ফু্লরস দুয িাে’ (Les Fleurs Du Mal) কািযগ্রলের অিূনদত িািকরণ কলরলছি 
‘বক্লদজ কুসুি’। কনির কািযগ্রলের ‘নিতৃষ্ণা ও আদশব’ (Spleen et Ideal) নশলরািািানঙ্কত বসৌন্দযবলিাধক কনিতাগুলের 
কনিতাগুনের িূেযিাি নিলশষ তাৎপযব পূণব। বিাদলেয়ালরর বসৌন্দযব বক্লদ, গ্লানি ও িৃতুয-তানড়ত। আলোৈয কনিতানট কনির 
বসৌন্দযব সম্পনকবত নিলশষ বিালধর েনতনিনধত্ব িূেক কনিতা। কনিতানটর অিুিালদ িুদ্ধলদলির কেলির সূ্ফনতব অসাধারণ। 
সুন্দর বস বতা নিকৃত শিলকও উদ্ধতভালি পদদনেত কলর ৈলে যায় -      

“িৃলতলর িানড়লয় ৈ’বে যাস তুই গিবভলর; 
         এিাং হতযা, রনতর েসালদ ৈঞ্চনেত।”৪ 

বিাদলেয়ালরর বেখা িূে ফরানস কনিতানট এরকি -  
“Tu marches sur des morts, Beaute, dont tu te moques; 

De tes bijoux I’ Horreur n’est pas le moins charment,”৫ 
বসৌন্দযব িৃতলদলহর উপর নদলয় ডযাাংডযাাং কলর বহঁলট যায়। সি নকছুলক বোড়াই বকয়ার কলর। ওয়াল্টার িানটবি ইাংলরনজলত 
কনিতানটর অিুিাদ করলেি এরকি -  

“Beauty, I’ve watched you dancing on a grave; 

Horror is one of your most dazzling jewels, 

And murder is stratagem you have 

For showing off your charms to useful fools.”৬ 
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বকািই পলরায়া রালখি িা কনি। সুন্দলরর জন্মভূনি বকাোয় - তা নিলয় নিনু্দিাি বকৌতূহে কনির বিই। সুন্দলরর জন্ম স্বলগব 
িা িরলক? নতনি বদিী হলত পালরি। িতুিা ডানকিী হলত পালরি। যা খুনশ - বযিি খুনশ, তা নিলয় বকাি ভািিাই বিই। 
নকন্তু তাঁর বৈালখ রলয়লছ অপরূপ উজ্জ্বেতা। নতনি সুন্দর, বসই সুন্দর। বিাদলেয়ার নেলখলছি -  

“Que tu viennes du ciel ou de I’enfer Qu’importe, 

O Beaute! Monstre enorme, effrayant, ingénu! 

… 

De satan ou de Dieu, Qu’importe? Ange ou Sirene, 

Qu’importe, si tu rends, - fee aux yeux de velours.”৭ 

বিাদলেয়ার বসৌন্দযবলক খুঁলজলছি ইভে (evil) এর িলধয। িের সিলয়র আতঙ্ক, একানকত্ব ও অন্ধকার। বসৌন্দলযবর অিয়লি 
শরীর ও বযৌিতা নিলে নিলশ একাকার হলয় বগলছ। ওয়াল্টার িানটবি অিুিাদ কলরলছি এরকি -  

“What matter that your origins are veiled, 

O Beauty! - Sacred monster that you are - 

… 

Scent, sound or sight, beneficent, malign - 

Who cares if you’re a blessing or a curse.”৮ 

- এ বযি ভারতীয় পুরালণর শানস্ত োি িরকিাসী িািুলষর আতবিাদ। তিুও কনি েতযক্ষ কলরি, বসই অিৃতভানষণী বসৌন্দযব-
বদিীর বজযানতিবয়ী রূপ। পনঙ্কে পালপর সারাৎসার বেলক নতনি রূপিয়ী হলয় উলেলছি। নতনি অিিযা। কনি িুদ্ধলদলির 
অিুিালদ বসই িনেত বসৌন্দযব েনতিা অনিস্মরণীয় কািযরূপ বপে -  

“স্বলগব অেিা িরলক জন্ম, কী এলস যায়, 
ওলর সুন্দর, নিকট, সরে, দারুণ িাস! - 

… 
অিিযা, তুই বদিী িা ডানকিী, বক আর ভালি - 
িখিে - বৈালখ অপরূপ বতার উজ্জ্বেতা।”৯ 

বরািানিক বসৌন্দলযবর নৈরেিতালক এিি সদলে কুোরাঘাত, আত্মজলয়র োণপণ বৈিা, এগুনে বিাদলেয়ালরর স্বভািনসদ্ধ 
চিনশিয। বসৌন্দলযবর এিি িতুি িাসভূনি রৈিার স্থপনত নতনি। নতনি হলয় উেলেি কনিতার রাজকুিার। বযৌিরালজয 
অনভলষলকর সিয় হলয়লছ তাঁর। আধুনিক কনিতার নিস্তীণব িন্দি কািলি বরাগজজবর, পনতত, নরক্ত, নিম্নিগবীয় নভকু্ষদেলক 
নিলয় েলিশ করলেি নতনি। েলিশ করলেি নেকই, নকন্তু বিাদলেয়ার ৈৈবা োসনেক হলেও, কারুকাযবলশানভত রাজোসালদ 
তাঁর বতিি বকাি জায়গা বিই। নতনি হলয় রইলেি উলপনক্ষত ব্রাতয যুিরাজ।  

আর বরািানিলকরা? সানহতয ভুিলির স্প্নধবত দীপিাো। দনক্ষণী িাতালসর কূেপ্লািী ৈন্দ্রালোনকত বজযাৎস্না। নদগে 
নিসৃ্তত। কনিতার নসাংহদুয়ালর স্বগব বিলি আলস। গাছ-গাছানে, ঝণবা, িদী, হ্রদ, সিুর্দ্, পাহাড়, পিবত েকৃনতর আনদগে 
েীোভূনি। িৃতুয েশানের, তাপহীি। এক কিিীয় নিষণ্ণতা। পোয়িী িি জজবর পৃনেিী বছলড় কল্পিার পাখা বিলে আপি 
িলি শ্রীভূনি গলড়। িািলির অসমূ্পণব জীিিলক পূণব কলর েকৃনত। েকৃনত ও ঐশী শনক্ত িািুলষর অতীত দূরনস্থত হৃদলয়র 
আধযানত্মক অিুভূনতলক োণিয় কলর বতালে।  

কনি ওয়াডবসওয়ােব (William Wordsworth, 1770-1850) তারঁ ‘Lyrical Ballads’ (1797) কািযগ্রলে কালিযর 
ভগীরে হলয় স্বলগবর সুরধুিীলক িলতবয আিয়ি করলেি। পনিি পুণযলতায়া গো। বরািানিক আলন্দােিও সানহলতযর পনিি 
তীেবলক্ষলি এভালিই যািা শুরু করে। উক্ত কািযগ্রলের েনতনিনধ স্থািীয় কনিতা - ‘Lines written a few miles above 
Tintern Abbey’ (July 13, 1798)- য় কনি েকৃনতর অপরূপ বসৌন্দযবলক অিুভি কলরলছি হৃদলয়র গভীর অিুভূনত 
নদলয়। অরণয, িদী, পিবত কনির হৃদলয় জানগলয় তুলেলছ গভীর আধযানত্মক অিুভূনত। কনি নেখলেি, তখি েকৃনতলত নছে 
সুউচ্চ নশোর রানশ, পিবলতর বেনণদে, গহি অরলণযর ছায়া, রূলপ-রলস আর িলণবর তরলে তা োলণাচ্ছ্বে। বেিপূণব হৃদলয়র 
অেঃনস্থত িনেত সত্তার অিানিে বসৌন্দযব রানশ -  
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“For nature then 

The mountain, and the deep and gloomy wood, 

Their colours and their forms, were then to me 

An Appetite : a feeling and a love, 

That had no need of a remoter charm, 

… 

With Quietness and beauty, and so feed 

With lofty thoughts, that neither evil tongues.”১০ 

 কনি বশেী (Percy Bysshe Shelly, 1792-1822) েকৃনতর িলধয নিশ্বলসৌন্দলযবর সাংোপলক অিুধযাি কলরলছি। 
কনি তারঁ ‘Hymn to Intellectual Beauty’ (1816 - িািস সুন্দরীর িন্দিা) কনিতায় িলেলছি, সুন্দর অদৃশয শনক্তরূলপ 
আিালদর িালঝ েিানহত হয়। গ্রীলের িাতালসর িত, সান্ধয সুলরর পনিি েিালহর িত, ফুে বেলক ফুলে, িক্ষি খনৈত 
রানির আকালশ নিসৃ্তত বিঘিাোর িত, সৃ্মনতর সেীত সুধার িত। অিুভিিয় নেয়তর বসই অধরা বসৌন্দযব। বহ বসৌন্দযবিূনতব, 
তুনি বতািার িণবিয় িণবানে নদলয় রনঙি কলরা, সমূ্পণব কলরা িািলির নৈো েনতকৃনত। বকাোয় পাোও? -  

“The awful shadow of some unseen power 

… 

As summer winds that creep from flower to flower, - 

… 

Spirit of Beauty, that dost conscrate 

With thine own hues all thou dost shine upon 

Of human thought or form, - where art thou gone?”১১ 

 ওয়াডবসওয়ােব, বকােনরজ, বশেী, িায়রি এিাং কীটস - বরািানিক যুলগর অিযতি বেষ্ঠ পাঁৈজি কনির েধাি 
চিনশিয হে বসৌন্দযবলৈতিা। বসৌন্দযব সাধিায় এঁরা হলয় উলেলছি ঋনষ, ঋনষতাপস। বসৌন্দলযবর অেনিবনহত সত্তা কীটলসর 
(John Keats, 1795-1821) কনিতায় অিুভূনতর নিিবে দীনিলত সুন্দরতর। বরািানিক বসৌন্দযব সতয, শাশ্বত ও নৈরেলির 
েীোভূনি। কনি তারঁ ‘Endymion’ (1818) কালিযর েেি কনিতার েেি ৈরলণ নেখলেি –  

“A thing of Beauty is a joy for ever.”১২ 
বসৌন্দযব অরূপ, অনিতয ও অনিিবৈিীয়। সাতিহোর সুলখর িলধযও বস নিদায় কািিা কলর। এক নিরাসক্ত নিষণ্ণতা 

ও বিদিালিালধর িলধয সুন্দলরর আস্বাদ োভ কলরলছি কনি। কীটস তারঁ ‘Ode on Melancholy’ (রৈিাকাে - May 
1818-1819) কনিতায় নেলখলছি -  

“She dwells with Beauty - Beauty that must die; 

And Joy, whose hand is ever at his lips 

Bidding adieu; and aching Pleasure nigh.”১৩ 
অিলশলষ কনি তারঁ ‘Ode on a Grecian Urn’ - কনিতায় গভীর নিশ্বাস িযক্ত কলর বঘাষণা করলেি, সুন্দরই সতয - 
সতযই সুন্দর। পৃনেিীর এই সতয নৈরস্মরণীয় -  

“Beauty is truth, truth beauty, - that is all 

Ye know on earth, and all ye need to know.”১৪ 
আর পৃনেিীর বেষ্ঠ বরািানিক কনি রিীন্দ্রিালের বসৌন্দযবলিাধ কীটলসর অিুভলির সলে নিলে যায়। নিস্ময়লিাধক িুগ্ধ 
বসৌন্দযব েকৃনতর আনঙিায় অিুভিলিদয হলয় উলেলছ কনির কনিতায়। পাষাণগালি পাষাণী অহেযার রূপিূনতবর নিিবে নৈিকর 
রিীন্দ্রিাে (১৮৬১-১৯৪১)। কনি তারঁ ‘িািসী’ কালিযর ‘অহেযার েনত’ কনিতায় নেখলেি -  

   “অপূিব রহসযিয়ী িূনতব নিিসি,  
   িিীি চশশলি স্নাত সমূ্পণব বযৌিি -  
   পূণবসু্ফট পুষ্প যো শযািপিপুলট 
   চশশলি বযৌিলি নিলশ উনেয়ালছ ফুলট 
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   এক িৃলে। নিসৃ্মনতসাগরিীেিীলর 
   েেি ঊষার িলতা উনেয়ালছ ধীলর 
   তুনি নিশ্ব-পালি বৈলয় িানিছ নিস্ময়,  
   নিশ্ব বতািা-পালি বৈলয় কো িানহ কয়।”১৫ 

কনি কীটলসর অিুভলি বসৌন্দযব সতয, শাশ্বত ও নৈরেি। রিীন্দ্রিাে এগুনের সলে যুক্ত কলরলছি অনতনরক্ত িেেলৈতিা। 
সাংযি, সািঞ্জসয, সতয ও কেযালণর িরণোনে সানজলয় কনি বসৌন্দযবেক্ষ্মীর িন্দিা কলরলছি। ‘সানহতয’ গ্রলের ‘বসৌন্দযবলিাধ’ 
েিলন্ধ কনি নেলখলছি –  

“আিালদর পুরালণ েক্ষ্মী বকিে বসৌন্দযব এিাং ঐশ্বলযবর বদিী িলহি, নতনি িেলের বদিী। বসৌন্দযবিূনতবই 
িেলের পূণবিূনতব এিাং িেেিূনতবই বসৌন্দলযবর পূণব স্বরূপ।”১৬  

বরািানিক কনিলদর কালছ কল্পিা এক িড় শনক্ত। কনি বকােনরজ তাঁর িহুখযাত সিালোৈিা গ্রে ‘Biographia Literaria’ 
(1817) - বত বরািানিক কনিলদর Imagination িা সৃনিধিবী কল্পিার কো িলেলছি। সৎ কািযসৃনির জিয কল্পিার িূেয 
অলিক। ভাি, েনতরূপ, িহত্ত্ব, পনরলিশ, আলিগ, েকৃনত এসি নকছুলক একনট শৃঙ্খোর িলধয গ্রনেিদ্ধ কলর Imagination 
িা কল্পিা। সৃনিধিবী কল্পিা হে vital, কনি তাঁর গ্রলে নেলখলছি –  

“The Imagination modifies images, and gives unity to variety : it sees all things in one 

il Piu nell uno. There is more of imagination in it - that Power which draws all things 

to one - which makes things animate and inanimate, beings with their attributes.”১৭ 
নিনেকযাে বরািানিনসজি। েধাি েধাি বরািানিক কনিরা েলতযলকই হলয় উলেলছি সিবিযাপক নিে। সৃনির 

রঙিহলে বরািানিক কনিতার েভাি নছে সৃ্মনত সুখকর উপকোর িত সুউচ্চ, অসীি সুনিসৃ্তত িীোকালশর িত। বরািানিক 
আলন্দােলির এিি কূেপ্লািী তরেলক বরাধ করার জিয েলয়াজি নছে একজি আলপাষহীি সতয যুিরালজর। কািযভুিি 
তাঁর জিয অলপক্ষা কলর নছে। সিয় নছে উপলযাগী। যাঁরা দুনিয়ার শাশ্বত কনি-পুরুষলদর পঙনক্তলভালজ েলিশানধকার পায় 
িা, বসই নিম্নিগবীয় অখযাত িতজািু িািুলষর কনি েনতনিনধ এলস আিহিাি োনেকালের দরজায় কড়া িাড়লেি। বসই 
বিাদলেয়ার, তাঁর জিয বকউ আসি বপলত রালখিনি, বকউ শঙ্খধ্বনি কলরিনি, বকউ িেেদীপও বজ্বলে রালখিনি, বকউ 
িরলণর ডানে হালত শুভ সোষণ জািায়নি। তিুও নতনি এলেি, অনত সাধারণ নতনি। নতনি সিলয়র ক্লাে পনরোে পলে 
যািা করলেি। নতনি সৃনি করলেি আপি কািযভুিি। দূর ফরানস কনিতায় আধুনিক কালিয শুরু হে বিাদলেয়ারীয় যুগ। 
েিক্ষনয়ষু্ণ সিালজর উৎসার ঘটে তাঁর কনিতায়। বরািানিক কনিতার অতীত উত্তরানধকারলক এক রকি পাশ কানটলয় 
বগলেি নতনি। অলিক বক্ষলি সিাজ িদোলেও নৈোশীে শীনেত রিার স্বতঃসূ্ফতব সিেবি নদ্বধাগ্রস্ত িলি হয়। েগনতর গনত 
শ্লে। নতনি বদখলেি, তারঁ ৈারপালশ অপনরসর পনঙ্কে পে। পাাংশুলট অন্ধকার। নতনি বদখলেি, তারঁ জিয অলপক্ষা করলছ, 
উলপক্ষার ভাষা। তাঁর জিয বকাি রাজপে বিই। রাজাসলি উপনিি হওয়ার েগ্নও দূর নিেনিত। বস ইলেও নতনি কখলিা 
বপাষণ কলরলছি িলে িলি হয়নি। আজও নতনি সিলয়র নিেনিত যািী। কনিতার রাজনসাংহাসলি তারঁ অনভলষক এখিও 
ঘলটনি। আজও নতনি অলিক বক্ষলি ব্রাতয - িনহিািনজবত। বিাদলেয়ার পােকলক তাঁর েেি কনিতা উপহার নদলেি ‘Au 
Lecteur’, কযালরাে ক্লাকব (Carol Clark) - এর গদযািুিালদ ‘To The Reader’। ওয়াল্টার িানটবি (Walter Martin) - 
এর পদযািুিালদও তাই। সতযসতযই পােক ৈিনকত হলেি। বিাদলেয়ার ফরানসলত নেখলেি -  

“Chaque jour vers I’ Enfer nous descendons d’un pas, 

Sans horreur, a travers des tenebres Qui Puent. 

Ainsi Qu’un debauche pauvre Qui baise et mange 

Le sein martyrise d’une antique catin.”১৮ 
উলেখয, ওয়াডবসওয়ােব, বকােনরজ, বশেী, কীটস েভৃনত বরািানিক কনিলদর Poetic Diction িা কনিভাষা বিাদলেয়ালরর 
সৃনিলত অলিকখানি গদযকালিযর অিুধযাি ও শীেলি পনরিনতবত হে। এিি স্খেি, পতি ও ৈুযনত বরািানিক কনিতার 
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পরম্পরা নিভবর স্বাভানিক অিুসরণ নছে িা। ওয়াল্টার িানটবি (Walter Martin) - এর কেলি উক্ত ৈরণগুনে অিূনদত 
হে এরকি -  

“Each day brings one more step in our descent 

Through stinking shades that would have gagged us once. 

Lechers with nothing left, whose pleasure is 

To squeeze some aged whore’s exhausted breast.”১৯ 
কনি িুদ্ধলদি িসু কনিতানটর অিুিাদ কলরি ‘পােলকর েনত’ নশলরািালি। কাপবলণযর পালপ হৃদয় পূণব। নভনখনর উকুলির িাংশ 
বপালষ। পাপ দুিবর হলয় ওলে। পৈা কান্নায় সি গ্লানি ধুলয় যায়। এসি বভলি আিার কনি পাঁলকর গভীলর ডুলি যাি। পালপর 
শয়তাি িূঢ় আত্মালক বদাো বদয়। নপশাৈ িীভৎস ভালি দনড় টালি। এরপর উপলরর ৈরণগুনে িুদ্ধলদি িসু ৈিৎকার 
অিুিাদ কলর িাঙানে পােককুেলক নিনস্মত করলেি -  

   “নদলি-নদলি তাই িরলক গনড়লয় পনড় 
   আতঙ্কহীি, তিসার পূনতগলন্ধ। 
   িুনড় বিশযার শুকলিা শহীদ-স্তলি 
   দীি েম্পট ৈুিলি কলর দীণব।”২০ 

কনিতায় কনি বশািালেি, নপশালৈরা দে িাঁলধ বকানট বকানট কৃনির িত। পালপর এই জঘিয সাংসার ধষবণ, নিষ, ঘর 
বপাড়ালিার দীনিলত আলোনকত। আর যত শাদূবে, শৃগাে, শকুি, সপব, িৃনশ্চক, কীট ও িকবলটর অহাংকারী িাৈা-গািা ও 
উৎকট নৈৎকালর পনরপূণব। পালপর এই পৃনেিীলত জঞ্জাে ছাড়া বকাোও বকাি নৈহ্ন বিই। ঘৃণয িািুলষর আিাসভূনি এনট। 
বভলঙ বগলো বরািানিক কনিতার স্বনপ্নে বসৌধ। বরািানিক বসৌন্দলযবর সাতরঙা রািধিুর নিভা নফলক হলয় যালে েলি 
েলি। বসৌন্দযব ! বতািার নেকািা - বিাদলেয়ারীয় বসৌন্দলযবর বছাট বছাট ৈড়ুই উলোি খুঁলট ধাি বখলয় যায় অনিরত। 
বিঘলোলক িয় - অিয বকাি খালি।  

।। নতি।। 
“Rappelez - vous I’objet Que nous vimes, mon ame 

Ce beau matin d’ete si doux: 

Au detour d’un sentier une charogne infame 

Sur un lit seme de cailloux, 

Les jambes en l’air, comme une femme lubrique, 

Brulante et suant les poisons, 

Ouvrait d’une facon nonchalante et cynique 

Son ventre plein d’exhalaisons.”২১ 
আলোৈয কনিতানট বিাদলেয়ালরর ফরানসলত বেখা ‘Les Fleurs Du Mal’ (Flowers of Evil) কািযগ্রলের ‘Une 
Charogne’ নশলরািািানঙ্কত উলেখলযাগয কনিতা। বপেুইি েকানশত কনিতাগুনের ইাংলরনজলত গদযািুিাদ কলরলছি কযালরাে 
ক্লাকব (Carol Clark)। নতনি কনিতানটর িািকরণ কলরলছি ‘A Carcass’ অেবাৎ ‘একনট িৃতলদহ’। পশুর িৃতলদহ ঘৃণালেব 
িিুষযলদহও ‘Carcass’ - অেব বদযাতিা পায়। ওয়াল্টার িানটবি (Walter Martin) কনিতানটর ইাংলরনজলত িািকরণ কলরলছি 
‘Carrion’ নশলরািালি। আর কনি িুদ্ধলদি িসু তারঁ ‘বক্লদজ কুসুি’ কািযগ্রলে কনিতানটর িোিুিাদ কলরলছি ‘এক শি’ 
নশলরািালি। ‘Carrion’ িেলত বিাঝায় গনেত পৈা িাাংস িা গনেত পৈা িাাংসলভাজী িা শিাহারী। পােলর শানয়ত গনেত 
শি, েজ্জাহীি উদরলখাো রিণী, পৈা গো শলির উপলর ঝাঁলক ঝাঁলক িানছ ওলড়। ওয়াল্টার িানটবি - এর অিুিালদ -  

(i) “At a fork in the road its bones lay sprawled,  

Sprawled on a gravel bed.”২২ 
(ii) “Shamelessly oozing a venomous sweat 

With a primeval gas.”২৩ 
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(iii) “Flies sizzled as the putrefying guts 

Disgorged a noxious flood of fresh.”২৪ 
(iv) “And yet, someday, you too will come to this,  

Angel of light, and love, and lust -  

Undressed, unloved, unloveable, unmissed, 

A stench. A pile of dust.”২৫ 
(v) “But don’t forget to tell the fervent worms 

That kiss away those lips of yours. 

I keep the sacred essences and forms 

Of my corrupt amours!”২৬ 

এ বযি নহনু্দ পুরালণ উনেনখত শ্মশাি নৈি। নকন্তু শ্মশাি িয়। কনিতার শুরুলতই স্থালির উলেখ কলরলছি বিাদলেয়ার। কনি 
িায়লকর সলে নছলেি তারঁ বেয়সী। স্থাি - পলের বিাড়, ঋতু - গ্রীে, নকন্তু িধুর। বস নছে সূযবকলরাজ্জ্বে বরৌর্দ্স্নাত নদি। 
অনস্থর কুকু্করী কঙ্কাে নপণ্ড বেলক শি নছঁলড় নছঁলড় ভক্ষণ করলছ। িুদ্ধলদলির অিুিাদ কলিব িাঙানে পােক শুিলেি িািি 
জীিলির অনেি পনরণনত, ধ্বস্ত বেলির সেীত - স্বগবীয় বেলির দীনি িানটর পৃনেিীলত এিিই িতজািু।  

(i) “নশোর শয়লি গনেত জন্তু রলয়লছ প’বড় -  
বেয়সী, পলড় নক িলি?”২৭ 

(ii) “েজ্জানিহীি, উদাসীিভালি উদর বখাো,  
নিকট িালষ্প পূণব।”২৮ 

(iii) “ঝাঁলক-ঝাঁলক িানছ প’বৈ-ওো গো জের বছলয়; 
আর িালি, অনিরে।”২৯ 

(iv) “আর তিু তুনি, তুনিও হলি এ-নিষ্ঠাধারা,  
জঘিয কীটপঙনক্ত 
আিার স্বভািী সূযব, আিার বৈালখর তারা,  
বদিদূত, সাংরনক্ত!”৩০ 

(v) “তাহ’বে, রূপসী, বিালো বস কৃনির িাংলশ, যার 
ৈুিি কলর গ্রাস, 
আনি িাঁনৈলয়নছ ধ্বস্ত বেলির আকৃনত, আর 
স্বগবীয় নিযবাস।”৩১  

িািলির েণয় সোষলণর পনরণনতও এিি হলত পালর। তুনি আর আনি, আিরা বেনিক-বেনিকা। আিালদর তাড়া কলর 
বফলর িৃতুয বিলিনসস, বস এক অনিিাযব পনরণনত - আিরা শি। - নিষ্ঠানপণ্ড। শরীলর িাসা িাঁলধ কৃনিকীট - িাংশ নিস্তার 
কলর। ধ্বস্ত বেি। আধুনিক কালিযর দুরে বিাদলেয়ারীয় েতযাঘাত - েনতষ্ঠাও। িাাংোর শ্মশাি সেীলতর িত নিম্নিগবীয় 
িািুলষর কণ্ঠস্বরলক নিেতীপ অসাধারণ বসৌন্দলযব নশল্পিনন্দ করলেি কনি।  
 বকাি িািুষ দু’িার একই িদীলত স্নাি কলর িা। বরাত কালরা জিয োলি িা, সিয়ও িা। আধুনিকতাও গনতশীে, 
তার পে আগািীর অনভিুলখ। কনি-সানহনতযক ও নশল্পীরা সকলেই একনট দ্বীলপর অিুসন্ধাি কলরি। রিার সিকাে এিাং 
বিজাজ বসই কানিত দ্বীপনটলক যখি ছঁুলয় যায়, তখি নতনি আধুনিক হলয় ওলেি। নকন্তু ‘আধুনিকতা’ একনট আপাত 
গেিযলিাধক শব্দিন্ধ। রিা-যানিলকর সািনয়ক নিোি স্থাি। আসলে িুহূলতব িুহূলতব িদে বতা োলকই, এরপর আলস িড় 
িদে, িড় িাকঁ। সুতরাাং পনরিতবলির নৈনহ্নত পেনট হে িুখয। আধুনিকতা স্ট্যানটক িয়, ডায়িানিক। আধুনিকতা বকাি 
সুনৈরজীিী স্থায়ী স্মারক স্তে িয়, িয় বকাি নৈরেি স্থাপতয নকাংিা িাইেলস্ট্াি। আিরা সিাজ-ইনতহালসর বেনক্ষলত বকউই 
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আধুনিক হলয় উনেনি। কলি বয আিরা সতযকার আধুনিক হলয় উেি, তা নেক জানিিা। বযিি িািুষ আজও যোেব িািুষ 
হলয় ওলেনি। কলি বয িািুষ সতযকার িািুষ হলি তাও অজািা। িািুলষর িািুষ হওয়ার জিয সাধিা আজও সমূ্পণব হলয় 
ওলেনি। জন্ম িুহূতব বেলক িািুষ েনতকূে পনরলিলশর সলে সাংগ্রাি করলছ। নকন্তু িািুষ ততটুকুই িািুষ যতটা নতনি শীনেত, 
সাংসৃ্কত এিাং বিৌনদ্ধক বৈতিার অাংশীদার। আিালদর যািা বতা োলি িা, আধুনিকতার পেও অনিলদবশয। সিাজ কখলিা 
কখলিা পশ্চাৎিুখী হয়। ইনতহাস সিলয়র বসই সাংকটকাে নিণবয় কলর এিাং তার উত্তরলণর পেলরখাও খুঁলজ বিয়। বসৌন্দযব 
সৃনির বক্ষলিও সিয় এিাং সিকােীিতালক িািযতার সূি বিলি ৈেলত হয়। োকৃত ঘটিা, সিাজ িাস্তিতালক গ্রহণ কলরই 
রিার সুন্দলরর ধারণা জন্মোভ কলর।  
 বিাদলেয়ার আধুনিক। আধুনিক জীিলির নৈিকর। কনিতার িাস্তিতা, সতয এিাং জীিিসতযলক নতনি নশলল্পর 
নৈরেিলত্ব বিঁলধ বফলেলছি। তাঁর নশল্প সিয় নৈনহ্নত, তাঁর সিয় সিাজ নৈনহ্নত। তারঁ সিাজ তাঁরই ঘরািার, যা সতয সতযই 
বিাদলেয়ারীয়, নিম্নিগবীয় অিনভজাত সুৈ সুলতায় বসোই করা জলড়ায়া িুিলির নশল্প। ফ্রালের বস সিাজ নছে বভলঙ পড়া 
বদািড়ালিা বিাৈড়ালিা। ধিতানন্ত্রক নতলর নিদ্ধ হলয় ডািা ভাঙা পানখর িত িযনক্ত যখি কাতরালত োলক, বসই কনি 
বিাদলেয়ার, নযনি সিকােীি আধুনিক সন্ধািী পেনট উদ্ঘাটি করলত বপলরনছলেি। নতনি ছঁুলয়নছলেি সিকালের 
আধুনিকতালক। যুগ েনতফনেত হলয়নছে তারঁ সৃনিলত। নতনি যুলগর িুখেদ। কনিতার সাম্রালজয নতনি সািেতানন্ত্রক ক্ষনয়ষু্ণ 
সিালজর শ্মশাি শযযার উপর েেি আধুনিক কনি। ধিতানন্ত্রক িুলজবায়া সভযতার উপজাত ফে নতনি। বিাদলেয়ার হলেি 
েেি আধুনিক কালিযর িুনক্তদূত।  
 বিাদলেয়ার। নভি গ্রলহর ধ্রুিতারা। ৈাড়ঁােলক ছঁুলয় যাওয়া কুিাতাস। কালো বিলঘ ‘Ou  tout n’est Qu’or, 
acier, lumiere’-র নতক্ত স্বাদ। অসূযবম্পশযালদর পৈি-দূষলণর রাি গন্ধ। িা, তারঁ জিয বকাি রাজপে বিই। 
বজযাৎস্নালোনকত রানির রিণীয় িীোকাশ বিই। বিই নদগে বছায়ঁা োের। তারঁ জিয আলছ কদযব কুৎনসত েজ্জাজিক 
িযানধ। আলছ, দূর িনস্তর অন্ধ গনেঘঁুনজ, বযখালি ডাঁই হলয় পলড় োলক পৈা পৈা এঁলটা কাঁটা, িরা িরা ক্ষনয়ত-গনেত বিড়াে-
কুকুর। ঘি বধাঁয়াশায় নদলির আলো ধুকপুলক আিছা। আলোলকর েলিশপে বযি অধবপলে স্থনগত হলয় বগলছ। নিয়ি গযালসর 
আলোয় কুষ্ঠলরাগী, হাড় নজরনজলর নট.নি. বরাগী, বছঁড়া ফাটা েুনে পরা, পুরালিা পুরালিা সি িািু সুযট, শ্মশালির িড়লকর 
শলিলদর বফলে বদওয়া জািা জুলতা। শীত ঘুলি োকা সি িািুলষরা। সযাতঁলসঁলত বফলে বদওয়া বরাঁয়া ওো গালয়র কিে। 
িাাংোর নভলজ িানট। অলৈিা বগাফুর, বগাপাে ৈাঁড়াে, দুনখরাি সদবার, গুইয়া, পৈা, তুেসী দাসী, একাদশী - আর বসই খুঁনদ 
খুলড়া, ৈাঁদ ডুলি ৈলে বগলছ। পৈা িাো, নটি ছাওয়া বছাট বছাট কুেুনরর ফাঁলক ফাঁলক বকলরানসি কুনপ জ্বলে। পযানরলসর 
আলোিয় রাত, একালের িুলকশ আিানি, ধারানভর অনেগনে, কেকাতা, বসািাগানছ, বিশযাপাড়া। নিভু নিভু আলো। এই 
বতা সিয়। ৈলো যাই পনততা পাড়ায়। পনততারা আনির ওড়ায়। নভি বদনশ ধ্রুিতারা, কনিতার িলহাৎসি হলি। বকিি বস 
কনিতা? শ্রীিতী ৈলেি স্বে িসলি বেউ তুলে। োিলণযর িৃদু িন্দ বদাো। তালে তালে, দুলে দুলে। তাঁর েনত পদলক্ষলপ 
পদলক্ষলপ িৃলতযর েয়। নকন্তু, িরুর ধূসর আস্তরলণর িত, নতনি িািুলষর সুখ দুঃলখ নিনিবকার। িড় নহি উদাসীিতা। রিণী 
হলয় উেলেি আলো জ্বো নিষ্ফে িক্ষি। বস, নতনি িন্ধযা রিণী -  

‘‘Ou` tout n’est Qu’or, acier, lumiere et diamants, 

Resplendit a jamais, comme un astre inutile, 

La froide majeste de la femme sterile.”৩২ 
বিাদলেয়ার আলোনৈত কনিতানটর বকাি িািকরণ কলরিনি। বপেুইি, েকানশত িূে ফরানসলত কনিতানট সাংখযা নৈনহ্নত ’17 
(XXVII)’। কনিতানটর েেি ৈরণ হে - ‘Avec ses vetements ondoyants et nacres’ এনট। কনি িুদ্ধলদি ৈরণনটর 
অিুিাদ কলরলছি - “স্বে িসলি বেউ তুলে…”। এনটই অিূনদত িাাংো কনিতার নশলরািাি। কনিতার বশষ নতিনট ৈরণ 
কািযিূলেয অসাধারণ। নিষ্ফে িক্ষি হলয় উেে িন্ধযা িারীর েতীকরূপ -  

“ইস্প্াত, বসািা, হীরক, আলোর ৈয়লি 
জ্বলে নৈরকাে - নিষ্ফে িক্ষি! 
িন্ধযা িারীর নিস্তাপ রাজছি।”৩৩ 
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আধুনিক কনিতার নিজলয়াৎসি বঘানষত হে বসনদি। বকাি যুগ সিয়নৈনহ্নত, ভগ্ন িলট, নকন্তু সুলতা কাটা ঘুনড়র িত 
সিাজলকন্দ্র বেলক নিৈুযত িয়, নিিিও িয়। রািরাজয বতা অেীক ব্রাহ্মণযতানন্ত্রক কল্পিা। আিালদর এই িািুলষর সিালজ 
কখলিা সতযযুগ নছে িা। নকন্তু িািুষ সতযযুলগ বপৌঁছালিার জিয সাধিা কলরলছ। তপসযা কনেি িািুলষর তপসযা আজও 
সমূ্পণব হয়নি। এই অসি অেবিীনতর ধিতানন্ত্রক পৃনেিী, োভ-বোভ-নহাংসা েপীনড়ত পৃনেিী - এখালি নিশুদ্ধ সৎ িািুলষর 
জন্ম সোিিা নিরে, আকনস্মক ঘটিা নিশ্চয়ই।  

এই পতি িনু্ধর পৃনেিীলত আজ বকাোও বকাি পরি স্বনস্তর সুিাতাস বিই। বসই েশানের আলোকাভাস কই? 
জ্ঞাি ও বেলির সাংগি স্থে কই? তিুও শুভিুনদ্ধ সম্পন্ন নৈোশীে িািুষ পানেবত আলোলকর স্বপ্নসন্ধািী হলয় ওলেি। 
সািানজক অপিযয় ও অন্ধকালরর িুনক্ত ঘটলি কলি? নকভালি? এগুনেলক উলপক্ষা িা আত্মীকরণ? িা - িজবি ও িুনক্ত। 
পঙ্ককদবি দুগবন্ধপূণব জঞ্জালের নভলড় আিালদর যািাপে অপনরসর। আিালদর নিলিক োনিত, শুদ্ধ গুনটলপাকা কুলর কুলর 
খায়। আিরা বকউ ভালো নছোি িা, আজও বিই। হয়লতা নছোি - আপাত ভাে - তালত িেে-অিেে, শুভ-অশুলভর 
বতিি বকাি আশিািজনিি ফারাক হলয় ওলেনি। অসি সিালজর েধাি অপিযয় অিুদার অসি অেবনিনতক স্ফীনত। 
পণযসভযতা, ঘুণ ধরা িুলজবায়া আনভজাতয, উলল্টানদলক নিম্নিগবীয় িািুষ। নশল্প নিপ্ললির ফলে োনেক িািুষ হলয় ওলেি 
উপজাত কেঙ্কনৈহ্ন। পড়ে সািেতলন্ত্রর উপর নিনিবত হয় িুলজবায়া আনধপতযিালদর বসৌধ। ব্রাহ্মণযতন্ত্র বয িালিই নৈনহ্নত 
বহাক, তার নিষ জজবর েভাি নক বসকাে, নক একাে, নক অিাধুনিক নক আধুনিক, নক োৈীি নক িিীি, নক সািেতানন্ত্রক 
নক িুলজবায়া - সিবিই গভীর েভাি বরলখ বগলছ।  
 বক্লদাক্ত সিাজ ও বক্লদাক্ত জীিলির ছনি বতা িহু িযাি, সিবস্তরীয়। স্বগবলোলকর অনস্তত্ব বতা তকব কিনকত। 
পুণযস্থাি অপনরসর, অপনরষৃ্কত। িািুলষর পৃনেিী বছলড়, রক্তক্ষত পৃনেিী বছলড়, নরক্ত ক্লাে পাণু্ডপুিগণ স্বগবপলে যািা 
কলরলছি। আর এই নিশ - একুশ শতলকর বদশভালগর কালের িাস্তুৈুযত বগরস্থ িরিারী নকাংিা জীিিতানড়ত িৃতুযপেযািী 
ঘর-িানড় স্বজি হারালিা বরানহোরা স্বগবপলের সন্ধাি বপে কই? পুরাণকালররা পুরালণ িাস্তলির িরলকর েনতরূপ এঁলকলছি। 
নকন্তু বরািানিক নৈিকর কনি নশল্পীরা এলক্ষলি িড্ড নিতিাক। কালো কালো িািুলষরা বরািানিক কনি নশল্পীলদর কেলি 
োয় অিুপনস্থত। কদবিাক্ত িরলকর নৈি অঙ্কলি তারঁা কৃপণ। িািুলষর পাপলিাধ স্বগব বেলক আলস িা। এই আিালদর পৃনেিী 
- িািুষ ও িািি সিাজলক নঘলরই তা আিনতবত। জন্মভ্রূণ িযনভৈালরর জাতক িয়, িরাং িযনভৈারই নিকৃত ভ্রূলণর জাতক। 
আধুনিক পীনড়ত িািুলষর নশরা ও ধিনি নিকোে। খঞ্জ িনধর িরিারী আসলে িযানধজজবর সিালজর উপজাত ফে। িযানধর 
বকাি উচ্চিগব নকাংিা নিম্নিগব বিই। দুি িযানধ িািিশরীরলক জজবনরত কলর - নসনফনেস, গলণনরয়া, এডস, যক্ষা, কুষ্ঠ-
কেুনষত গনেত পঁুজ-রক্ত জীিাণু নিষদ পনঙ্কেতা। অিেলের ছায়ানৈহ্ন। পলট আঁকা িুলখাশ িািুলষর ছনি িয়, োকৃত 
িািুলষর ছনি। িিিধূর োে টুকটুলক আেতা রাঙালিা পালয়র িূপুলরর ধ্বনি িয়, িয় ধীর সািধািী পদনিলক্ষপ। 
বিাদলেয়ালরর সৃনিলত কাঁৈা িলদর গন্ধ ওলড় - িাতাে েুলটাপুনট খায়। েদীলপর তোয় অন্ধকালরর সূ্তপ িাো তুলে দাঁড়ায়। 
কালো কালো বরখার িত, বছঁড়া জুলতা পালয় ওঁরা, খুপনর ঘর। নঘনঞ্জ িনস্ত। উলল্টানদলক পযানরস িগরীলত নিোস চিভি বযি 
পলট আঁকা সুখী িািুলষর ছনি। চিপরীলতযর এই োনেকােই বিাদলেয়ালরর আধুনিক কনিতা সৃনির িলহন্দ্রক্ষণ। বেলির 
জিয িায়ক-িানয়কারা আর শলতক আলোকিষব অলপক্ষা কলরি িা। বজযাৎস্নালোনকত রানিলত বেনিক-বেনিকা দনখিা 
িাতালসর কালি কালি আর কো িলে িা। বিাদলেয়ালরর কনিতায় বেলির পনরণাি ঘৃণা। বেনিক-বেনিকার নিেি কনির 
কালছ যুদ্ধ। আলিগহীি নফলক বরািানিক সেলির বসই কিিীয় স্বাদু আলিদি বিই। সেি ভর কলর োলক দাঁত আর িলখ। 
বিাদলেয়ার তাঁর ‘Duellum’- কনিতায় নেখলেি -  

“Ma chere! mais les dents, les ongles aceres 

… 

Nos heros, s’etreignant mechamment, ont roule 

… 

Ce gouffre, c’est l’enfer, de nos amis peuple।! 

Afin d’eterniser l’ardeur de notre haine!” ৩৪ 
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ওয়াল্টার িানটবি (Walter Martin) ইাংলরনজলত কনিতানটর অিুিাদ করলেি ‘Mortal Combat’ নশলরািালি। আধুনিক 
কালিযর সলিবাত্তি িান্দনিক রূপ েকানশত হে। পরস্প্লরর উপর ঝাঁনপলয় পড়া বযাদ্ধার িত নিেি। িাতাস আহত। ব্রণদুি 
েণয়। নৈতা আর বিকলড়র এিি যুদ্ধ -  

“The blades are broken, now, the flesh is frail. 

Where wildcats watch them grapple in the dust; 

… 

It’s Hell! It’s full of people just like us. 

To roll around immortalizing hate!”৩৫  
িুদ্ধলদি কনিতানট অিুিাদ করলেি ‘দ্বন্দ্বযুদ্ধ’ িািকরণ কলর। বেনিক-বেনিকার ত্বক নিদীণব, শুকলিা কাঁটািলি ফুে বফালট-  

   “তালদর নিদীণব ত্বক ফুে বফালট শুকলিা কাঁটািলি।  
   - এইলতা িরক, িহু িনু্ধলদর নিনদবি নেকািা! 
   - জ্বাোিয় ঘৃণার িন্ধলি!”৩৬ 

 বিাদলেয়ালরর কনিতায় বকাোও েশানের বকাি সুিাতাস বিই। ঘৃণার পলঙ্ক অিগাহি কলর নতনি অশুলভর আগিিী 
সেীত বগলয়লছি। ভারতীয় পুরালণ ভগীরে শঙ্খধ্বনি কলর গোলক িলতবয এলিনছলেি। আর বিাদলেয়ার বরািানিক কনিতার 
শ্রীভূনিলত সিলয়ানৈত অিেে ও অশুভ বৈতিার জন্ম নদলেি। তাঁর কনিতা ‘বক্লদজ কুসুি’। ফুে নতনি বফাটালেি, নকন্তু 
বসখালি ছায়া বিই। তাঁর ৈারপালশ নরক্ত খজূবর িৃক্ষ। চিরালশযর চিনিষারলণয যুগ পীনড়ত অিসাদ ও নিলিবলদর (ennui) 
বিাড়লক বরািানিক নিষণ্ণতার অপিৃতুয ঘটালেি নতনি। বরািানিক কনিতার অনভিুখলক েনতহত কলর, বসই িহত্তি কনিতা 
নশল্পলক গভীর বৈারািানেলত বেলে নদলেি কনি। রিার স্বপ্ন সুন্দলরর বিাধ গনত িদলে দুঃসাহসী পলে হাঁটে।  
 অনভজ্ঞতা িািুষলক কত নক বদয়। ধিতানন্ত্রক সিালজ বকাি িািুষ সৎ হয় িা। যা হয়, তা হে আপাত সৎ। 
িধযনিত্ত সিাজ ধীলর ধীলর বভলঙ যালে। িধযনিলত্তর এিি িাধঁাধরা জীিি সািবজিীি িািি সিালজর েনতনিনধ িয়। আদশব 
জীিলির সন্ধাি যুলগ যুলগ হলয়লছ। িুদ্ধ নিস্ট্ েভৃনত পরি নপতাগণ আিালদর আদশব নিশ্চয়ই। কৃনষনভনত্তক সািে সভযতা 
যখি ক্ষনয়ষু্ণ হলয় ওলে, সািানজক পনরিতবলির সালে সালে িধযনিত্ত সিাজ যখি বভলঙ যায়, তখি িদলখার, িাতাে, 
ভিঘুলর, গাঁজালখার, বৈার, গুণ্ডা, েম্পট, িারনিোনসিী, িারী বযৌিকিবী, পুরুষ বযৌিকিবী, নসনফনেস বরাগী, িনস্তিাসী, নশশু 
েনিক, নভকু্ষক, কুষ্ঠ-যক্ষ্মা ও এডস বরাগী শীনেত িাগনরক সিাজলক িাড়া বদয় নিশ্চয়ই। এসি িাদ নদলয় সানহতয বেখা 
অলধবক আকাশ বদখার িতই অসমূ্পণব। উন্নানসকভালি এগুনে উলপক্ষা করলে নশলল্প একলদশদনশবতা ৈলে আলস। অিশয 
নশল্পলিাধ রিার আলিগ অিুভূনত ও ভােোগা - িন্দোগার উপর নিভবর কলর।  
 জীিলির িযাখযা জীিিই। জীিলির অসমূ্পণবতা পুলরাপুনর িযনক্ত নিভবর িয়। িযনক্তলক জনড়লয় োলক িহু অসাংখয 
জড়ালিা ছড়ালিা বশকড় - িযনক্ত → পনরিার → েনতষ্ঠাি → সিাজ েভৃনত। অসমূ্পণব জীিি শুধু িযনক্তর বিলিনসস িয়। 
রাষ্ট্র ও সিাজ যনদ সাদা িা হয়, তখি রাষ্ট্র সৃি কালো কালো বপাকা িযনক্তর নিলিক কুলর কুলর খায়। িৃহত্তর সািানজক 
বপষণ আর অসুস্থ রাষ্ট্রযলন্ত্রর হৃৎনপণ্ড বেলক পৈা গনেত দূনষত রক্তলরাত উত্তর পুরুলষ সনঞ্চত হয়। সুতরাাং অসুস্থ িািি 
সিালজ সৎ িািুলষর অনস্তত্ব একটা গতািুগনতক ধারণা িাি।  
 বিাদলেয়ালরর িযনক্তজীিি সিকালের পনরিার ও সিালজর আধালরই োনেত িনধবত হলয়নছে। কনির িািনসক 
গেি ততটা দানরর্দ্য পীনড়ত িয়, যতটা পনরিার ও সিাজ পীনড়ত। বিাদলেয়ালরর কািযজীিি তাঁর সািানজক জীিলির 
বক্ষিফে। তাঁর (Les Fleurs Du Mal - Flowers of Evil) ‘অশুভ ফুে’ আকাশ বেলক ঝলর পড়া নিিবে িৃনিধারা িয়, 
তা বধাঁয়া ধুলোিানের রসায়লি কদযব িৃনত্তকার উপর নিকোে নশশুর ভূনিষ্ঠ হওয়ায় িতই। কনির নতি েণয়ীর বকউই তাঁলক 
িাদো নদলি বভজা শরীলর শুভ্র নিছািায় িলস বগাোপগুে উপহার নদলত আলসিনি। িরাং তারঁা তাঁলক উপহার নদলয়নছলেি 
কুৎনসত নসনফনেস নকাংিা নিরািন্দ বেিহীি বযৌিতা। উেৃঙ্খে বিালহনিয়াি বিাদলেয়ার নকন্তু নশল্প রৈিায় তিুও সাংহত, 
সাংযত ও পনরশীনেত। একো নেক, বসৌন্দযবতলত্ত্বর েনতনষ্ঠত গতািুগনতক সাংজ্ঞার িদে ঘলট বগলছ তাঁর বেখিীলতই। তারঁ 
কনিতায় িৃদ্ধারা ৈলেি নপঁপলড়র দলের িত। পণয বভাগয িস্তুর নিনকনকনি কলর তারঁ িারী। - বেি কই?  
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বকাি পলে নতনি কািযনশল্পলক িিত্ব নদলয়লছি? কনির অশুভ জন্ম নদলয়লছ সুন্দলরর ফুে। ঘৃণা, নিকার, আততায়ী, 
আত্মঘাতী, িদ ও বিশা, কৃনিি স্বগব, পৈা িৃতলদহ, নৈিনি, বধাঁয়া, সুরা, বিশযা, অন্ধকার পাকঁ, নিশ্রী নভকু্ষ, বগােক ধাধঁা, 
গনেঘঁুনজ, দানরর্দ্য োনিত কৃষ্ণকায় িনহো, চিরাশয, আশাহীিতা, পাঁক, কসাইখািা, গণকির, অশুভ, অেক্ষ্মী, িরক এসি 
শব্দ িা শব্দগুে তাঁর কনি েকৃনতনটলক নৈনিলয় বদয় সহলজই।  

একো নেক, িাস্তি পৃনেিীর সিটা িদবিা িয় - এখালি আকাশ-িাতাস, িদ-িদী, সিুর্দ্ পাহাড় গ্রহ িক্ষি আলছ। 
আলছ েকৃনত নিসগব। এগুনে বতা িািুলষর সৃনি িয় - ঈশ্বলরর োসাদ। নকন্তু িািুষ তালক নিিি কলরলছ। সিাজ েলি েলি 
পঁুজ রক্ত িদবিা িরলক পনরণত হলে। বিাদলেয়ার িুলখাশ নশল্পী িি, সুতরাাং পাঁলকই ফুলটলছ নশলল্পর ফুে। এ পাঁক 
োকৃনতক জোশলয়র পাকঁ িয়, িারকীয় - পৈা জীি-জন্তুর দুগবন্ধ ছড়ালিা পাঁক। বসখালি ফুলটলছ পদ্ম, সুন্দলরর ফুে।  

আধুনিকতা হে নশলল্পর সািনয়কতা, আিার বকাি দ্বীপ বখাঁজার জিয রিালক েস্তুত োকলত হয়। বরািানিক কনিরা 
িেলের আরাধিা কলরলছি। বিাদলেয়ার অিেে ও অশুভ বসৌন্দযবশনক্তর েকাশ বদনখলয়লছি। কালো কালো আকাশ, কালো 
কালো বসৌন্দযব। পযানরস বযি দিিন্ধ রান্নাঘলরর কড়াই। অপনরণত িনস্তলষ্কর িািুষ, ক্ষতনিক্ষত স্তি, নিষণ্ণ কদবিাক্ত রাস্তাঘাট, 
অপনরষৃ্কত িানড়, হেুদ বপাশাক, বখাঁড়া ৈতুষ্পদী জন্তু, নশরদাঁড়া ভাঙা িযনক্ত, নপি িৃতলদহ, নিকৃত ছায়ািূনতব েভৃনত নৈিরূপ 
নিিবাণ একােই বিাদলেয়ারীয়। যা নৈরেি ও অশুভ শনক্তর সলেই সমৃ্পক্ত। পােকও আলিগ িনজবত পাপ পুলণয ৈানেত হলয় 
িাস্তলির শিযািার িতই নিষণ্ণ ও একাত্ম হলয় ওলেি। স্বভািতই আধুনিক কনিতার সািােকলত্বর িািা েক্ষণ তারঁ কনিতায় 
স্বতন্ত্র আসি কলর নিলয়লছ। শব্দ িা শব্দগুেলক েতীকী তাৎপলযব উন্নীত কলরলছি কনি। - এগুনের িলধয -   

িািুষ িনের পশু, কৃনিি স্বগব, জোলদর ছুনর, কালো নিষণ্ণ দ্বীপ, ফাঁনস কাে, িিয পশুর বোেুপ দৃনি, শূিয বকাটর 
বৈাখ, বপট বেলক বিনরলয় আসা িানড় ভুঁনড়, নহাংর পানখর দে, ফানঁস কাে বেলক বঝাোলিা িািুষ, কৃনিি স্বপ্নভূনি, কািিার 
রঙ, িরীনৈকার িৃতুয, পালপর পনঙ্কে কুণ্ড, ক্ষত, েজ্জা, পাপলিাধ, িপুাংসতা, িদবিা, গণকির, কষাইখািা, নিকষ কালো, 
ভূগভবস্থ িাো, তােলগাে, একানকত্ব, নিশৃঙ্খো, নপশাৈী, েুদ্ধ আনেেি েভৃনত েতীকী শলব্দর অেব তাৎপযব নিলশ্লষণ করলে 
বদখা যায়, িুলখাশ সৃনির েনতরূপ নিিবালণর েয়াস তারঁ নশলল্প বিই। এককোয় আলো আধঁানর বরািানিক নশল্পলক উপলড় 
বফোর সাহস নতনিই বদনখলয়লছি। বিাদলেয়ালরর কনিতায় পাপলিাধ সুেনতনষ্ঠত সতয। কনির ‘ফু্লরস দয িাে (Les Fleurs 

Du Mal - Flowers of Evil) কািযগ্রলের ইাংলরনজ অেব হলত পালর ‘দয ফ্লাওয়াসব ইভে’। িাাংোয় ‘ইভে’ কোর অেব 
‘অশুভ’। ফ্লাওয়াসব কোর অেব ‘ফুেগুনে’। কালিয পাপলিাধ নিনভন্ন কনিতার োসনেক নিষয়। কি যন্ত্রণা পালপর সলেই 
সমৃ্পক্ত। অন্ধকার পালপর উৎসার। অলিক কনিতার িািকরণ বসনদলকই অেুনে নিলদবশ কলর। ‘নপশাৈী’ (‘Le Vampire’), 
‘কলয়কনট নিষ’ (‘Le Poison’), ‘এক শি’ (‘Une Charogne’) েভৃনত কনিতা পাপলিালধর েনতনিনধত্ব কলরলছ। একো 
নেক, এক যুলগর িৃত ক্ষনয়ষু্ণ কঙ্কােলক কািযরূপ নদলয়লছি কনি। িগর সভযতার বৈাখ ঝেসালিা রূপ একনদলক, অিযনদলক 
ধিতলন্ত্রর নিষিয় যন্ত্রণার উলন্মাৈি বদনখলয়লছি কনি। কনিতা অিসাদগ্রস্ত, একানকলত্ব পীনড়ত। েকৃনত নিনেন্ন িািুষ ক্লাে। 
বিাদলেয়ালরর শয়তাি সিসিলয়র হতাশা জজবর উৎপীড়লির ক্লাে েনতকল্প। বিাদলেয়ার বকানরওগ্রাফার িি। আিালদর 
িাঙানে আধুনিক কনির িত নতনি ফুে বকিি কলর বফালট তা জািার জিয সারারাত গালছর তোয় িলস োলকি িা। ফুে 
বফাটার বরািাঞ্চকর অিুভূনতলক সিস্ত ইনন্দ্রয় নদলয় গ্রহণ করার সিয় হয়লতা তারঁ বিই। তিুও এক ধূসর অন্ধকার জীিলির 
রূপকার রূলপ নতনি আধুনিক কনিলদর অগ্রপনেক হলয় োকলিি।  

 
।। ৈার।। 

 বিাদলেয়ালরর ‘Les Fleurs Du Mal’ (‘বক্লদজ কুসুি’) কািযগ্রলের েেি কনিতা ‘Au Lecteur’ (‘পােলকর 
েনত’)-এ আধুনিক কালিযর বয সূিপাত, পরিতবী ‘Spleen et Ideal’ (‘নিতৃষ্ণা ও আদশব’) িলগবর কনিতাগুনেলত তার 
নিকাশ ও নিিতবি। এই গুলে ৯২নট কনিতালক অিুিন্ধ কলরলছি কনি। এই অধযালয়র কনিতাগুনের নশরা-ধিনি ও 
অনস্থিজ্জায় নিতৃষ্ণা ও আত্মপীড়লির তীব্রতালক পৈিশীে পূনতগন্ধিয় হৃদযলন্ত্রর িলধয স্বতঃসূ্ফতবভালি ৈানেত কলরলছি কনি। 
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িুদ্ধলদি িসু এই পলিবর ৯২নট কনিতার িলধয ৬৫নট কনিতা অিুিাদ কলরলছি। এই অধযালয়র কনিতাগুনেলত বিাদলেয়ার 
হলয় উলেলছি সলিবাত্তি আধুনিক কনি।  
 বিাদলেয়ালরর ‘Spleen et Ideal’ (Spleen and Ideal) গুলের েেি কনিতা ‘Benediction)। কনিতানট 
িুদ্ধলদি অিুিাদ কলরিনি। বপেুইি েকানশত বিাদলেয়ালরর কনিতার ইাংলরনজ গদযািুিাদক কযারে ক্লাকব-এর অিুিালদও 
বেখানট স্থাি পায়নি। এনট বিাদলেয়ালরর একনট বেি কনিতা। তাঁর বেি কনিতায় বকিে বক্লদজ ও অপনিি রূপই বিই। 
আলছ পনিি শুভলিাধ। তারঁ বেি কনিতায় আলছ কলোর িাস্তিতা, আধযানত্মকতা তো ঈশ্বরিুখীিতা। গনণকা আপনেিী 
সািানতলয় শুধু বিাদলেয়ালরর রনক্ষতা িয়, নতনি কনির অিুলেরণা। নতনি কনির আধযানত্মক বেরণার উৎস। কনিতায় িৃনত্তকা 
সাংেগ্ন ও স্বগবীয় বেলির বিেিন্ধি ঘনটলয়লছি কনি। কযারে ক্লাকব নেখলেি -  

“Since - of all my sex - You have chosen me.” ৩৭ 
আিার পরক্ষলণই আলছ বেলির স্বগবীয় অিুভূনত, অদৃশয বদিদূলতর ডািা পক্ষনিস্তার করলছ -  

“Meanwhile, under an unseen Angel’s wing.”৩৮ 
 এরপর আর বতিি নফলর তাকািনি বিাদলেয়ার। তারঁ কািযসৃনির নিষয় ও েলকৌশে - সিই হলয় উেে আধুনিক 
কালিযর সারাৎসার। ‘Spleen et Ideal’ কনিতাগুলের নদ্বতীয় কনিতা ‘L’ Albatros’। বপেুইি েকাশিায় কযালরাে ক্লাকব 
- এর ইাংলরনজ গদযািুিালদ কনিতানটর িািকরণ - ‘The Albatross’. ওয়াল্টার িানটবি কনিতানটর অিুিাদ কলরলছি ‘The 
Albatros’ - নশলরািালি। বদখা যালে একনট ‘এস’ [S] অিুক্ত। িুদ্ধলদি িসু আলোৈয ‘আেব্রাটস’ (‘L’ Albatros) কনিতানট 
নদলয়ই এই িলগবর অিুিাদ কলিবর শুভারে কলরলছি। ‘আেব্রাটস’ একনট পানখ। কনিতায় পানখর উলেখ অলিক।  
বিাদলেয়ালরর কনিতায় আেব্রাটস ছাড়াও বপঁৈা (Les Hiboux) ও রাজহাঁলসর (Le Cygne) উলেখ আলছ। আেব্রাটস 
সিুর্দ্ নিহে। িানিলকরা তাঁলক ধলর এলি পাটাতলি িনন্দ বরলখলছ। বিাদলেয়ার নেখলেি -  

“Laissent Piteusement Leurs grandes ailes blanches 

Comme des avirons trainer a cote d’eux.”৩৯ 
ওয়াল্টার িানটবলির ইাংলরনজ পদযািুিাদ এরকি –  

“Pathetically, he drags those futile things 

Behind him like a pair of great white oars.”৪০ 
নিশাে আেব্রাটস। সিুলর্দ্র নতক্ত বফিা পার কলর িানিলকর সহযািী বস পানখ। সুনিশাে িীোকালশ তার কত রূপ। নকন্তু 
ধরা পড়ার পর িনন্দ পানখনটর এখি নটলক োকার সাংকট। আকালশর সম্রাট েজ্জা নিহ্বে। বিাদলেয়ালরর আেব্রাটবলসর 
পনরণনত করুণ। বস অসহায়ভালি ডািা ঝাপটায়। িীে আকাশ বেলক িানটর পৃনেিীলত তার নিিবাসি ঘলট বগলছ। বস 
অিরুদ্ধ। এখি বিঘলোলকর যুিরাজ পাটাতলির উপর েহসি পুতুলের িত খুঁনড়লয় খুঁনড়লয় ৈলে। তার বসই শ্রী ও বসৌন্দযব 
আর বিই। কুশ্রী নিদ্রুলপর বখারাক বস। অনিিাযব িৃতুয তার জিয অলপক্ষা করলছ। কনিতায় রলয়লছ আহত বরািানিকতা। 
িাস্তলির এই পৃনেিী ও িািুলষর নিষু্ঠরতার েতীকরূপ আেব্রাটবস। িুদ্ধলদি নেখলেি -  

“নিরাট, করুণ, শুভ্র ডািা তার, কু্ষব্ধ নিপাতলি 
িালড়, বযি দাড়ঁ-ভাঙা, অসহায়, সন্ত্রস্ত তরণী।”৪১ 

 ‘আলোক স্তে’ (Les phares) - কনিতায় কনি বদনখলয়লছি, বকাোও বিই বকাি বেলির উপাখযাি। হাসপাতাে 
নিষণ্ণ ও কান্না পনরপূণব। উদ্ধত বেলতর দে বগাধূনের আলো নগলে খায়। তীক্ষ্ণ িখলর শলির আোদি নছন্ন হয়। কালিাৎসলির 
আগুলি িরিারী ঝেলস যায়। ওয়াল্টার িানটবি কনিতানটর ইাংলরনজ অিুিাদ কলরলছি ‘The Guiding Lights’ - নশলরািালি 
-  

“Phantasmagoria of naked girls 

Seducing fiends and kicking up their heels; 

Viragos at their vanities; a world 

Where foetuses are fried for sabbath meals.” ৪২ 
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 কনিতানট বযি ভারতীয় তানন্ত্রলকর অশুলভর পূজা। ভ্রূলণর িাাংলস অন্নপাক হলে। ডানকিীর জিয পূজার োো 
েস্তুত সমূ্পণব। িানেকা পা তুলে িগ্ন অনভিয় করলছ। নপশালৈর োেসা, িারকীয় শপে, আনফলির স্বগবীয় সান্ত্বিা, অনভশাপ 
অনিশ্বাস েভৃনত শব্দ ও শব্দগুে বিাদলেয়ালরর পাপলিালধর উৎসারণলক নৈনহ্নত কলর। িুদ্ধলদলির অিুিালদ -  

“ভ্রূণিাাংলস অন্নপাক ডানকিীর পূজার োোয়, 
দপবলণ নিিদ্ধ িৃদ্ধা, িানেকার িগ্ন অনভিয় 

পা তুলে, বিাজার িলন্ধ, নপশালৈর োেসা জ্বাোয়।”৪৩ 
 বিাদলেয়ালরর ‘নপশাৈী’ (Le Vampire) কনিতায় নিতৃষ্ণার একনট িৃত্ত পনরপূণব রূপ পালে। পালপর পনঙ্কে 
অলধাগািী অনভিুলখ কনির যািা। ভয়ঙ্কর পাপিৃলত্ত নতনি নিিনজ্জত, বসখালিই নতনি ডুলি োকলত ৈাি। তা বেলক নতনি 
িুনক্ত কািিা কলরি িা। বিাদলেয়ার নেখলেি -  

“Comme aux vermines la charogne 

 Maudite, maudite sois - tu!”৪৪ 
 নপশাৈী আলসি চদতয দালিার নভড় বেলে। কনি ক্লাে, তা সলত্ত্বও নতনি পাতনকিীলক আনেেি কলরি। ওয়াল্টার 
িানটবি তারঁ অিূনদত ‘The Vampire’ কনিতায় নেখলেি -  

“While I’m the gambler in your spell, 

The drunkard with the fiery thirst, 

The corpse bedecked with vernin. Cursed, 

I damn you to the fires of hell!”৪৫ 
পাঁড় িাতাে বযিি বিাতে বিাতে িদ খায়, জুয়ানড় বযিি জুয়ার বিশায় বিলত যায়, পশুর পৈা শিলক বযিি বপাকার 
দেে কুলর কুলর খায়, বতিনি নপশাৈীর স্থাি িরলক। আলোহীি, আশাহীি, গো পৈা দুগবন্ধযুক্ত িরক বেলক তার িুনক্ত 
বিই। িুদ্ধলদি নেখলেি -  

“িাঁধা আনছ, বিাতেটালত পাঁড় িাতাে 
পাশায় বযিি জুয়ানড় বদয় িনত, 

নকাংিা বযি পশুর শলি বপাকার পাে, 
- িরলক, বহাক িরলক বতার গনত!”৪৬ 

 বিাদলেয়ালরর ‘দািিী’ (La Geante) কনিতানট রিণীর বযৌি অে ও উপালের িণবিায় অকপট। িারীলকনন্দ্রক 
বযৌিতার েতীকরূপ এ কনিতা। বযৌিতার নিশােতা কনিতানটলত েনতনষ্ঠত। দািি যুিতীর সলে রিণ - গ্রীলের নদলি, 
জরতি সূযবলদলশ, নিস্তীণব োেলর। কনির হৃদলয় নিদুযৎ হালি। ওয়াল্টার িানটবলির ইাংলরনজ কািযািুিাদ (The Giantess)-  

“My head down in the shadow of her breast - 

A sleepy hamlet at the mountain’s foot.”৪৭ 
কনির আসে সৃ্প্হা তৃি কলরলছ এই রিণী। ঘুনিলয়লছ তাঁর সুউচ্চ স্তলির ছায়ায়। কনিতানট বিৌনেক, োণিে। আধুনিক 
কনিতার অিযতি স্বরূপ েক্ষণ হে বযৌিতার স্বভািনসদ্ধ পনরেিণ। বিাদলেয়ালরর অলিক কনিতায় বযৌিিৃনত্তর েকরলণ 
আলছ ঘৃণার ক্ষতনিক্ষত রূপ। আলোৈয কনিতায় কনির িগ্ন বযৌিতা রিণীর স্তলির ছায়ায় সুশীে শাে। িুদ্ধলদি অিূনদত 
কনিতার (দািিী) বশষ স্তিকনট এরকি -  

“পীনড়ত বস, োেলর নিস্তীণব হ’বয় শুলয়লছ যখি, 
ঘুনিলয়নছ অিায়ালস তুে তার স্তলির ছায়ায় 

পিবলতর পদোলে শাে এক পেীর িতি।”৪৮ 
 বেি ও বযৌিতার নিরে কািযকো বিাদলেয়ালরর ‘La Balcon’ (িারান্দা) কনিতানট। অেীকার, গন্ধ আর অিে 
ৈুিলির অনিস্মরণীয় িুহূতব নৈনিত হলয়লছ কনিতানটলত। ওয়াল্টার িানটবলির ইাংলরনজ পদযািুিালদ (The Balcony) -  

“And peaceful evenings by glowing coals.”৪৯ 
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িুদ্ধলদি িসু ৈুনের দহলি আর তীব্র হোহলে োসযিয় কলর তুেলেি কনির েণয়কোলক। নেখলেি -  
“ৈুনের দহলি দীি বসই সি সন্ধযার েয়াণ!”৫০ 

 বিাদলেয়ার তাঁর নিতৃষ্ণা (Spleen) সম্পনকবত কনিতাগুনেলত নিষণ্ণতা, ঘৃণা, নিরনক্তর অপরালজয় উচ্চকণ্ঠলক 
নিরাসক্তভালি কািযরূপ নদলয়লছি। চিরালশয নিিনজ্জত হলয়লছি। স্বগবভ্রি িািুলষর িতই এিি পালপ নিিজ্জি একােই 
স্বাভানিক নছে। পনরিালণর ইো, নপছুটাি, নিিবে নসনদ্ধর েলৈিা সিই এক িহাভয় বক্লদাক্ত ধূসরতার অন্ধকালর তনেলয় 
বগলছ। নিরক্ত িষবার িাস, োণ্ডা অন্ধকার, ম্লাি শহরতনে, শীত কম্পি, নিষণ্ণ বেলতর স্বর, িদবিার জলোচ্ছ্বাস, িৃদ্ধ কনির 
কঙ্কাে, ঘিার নিোপ, ধূিানয়ত নৈিনির নিশ্বাস, িানস গন্ধ, িারাত্মক বিশা, িৃদ্ধ িৃত বশাে বরাগী, ক্ষনয়ত কাি, ভারাোে 
েকাণ্ড বদরাজ, িগলজর নিষণ্ণ বকাটর, নিরাট জেলর শি, দীঘবকায় কৃনি, নিিণব বগাোপ, রক্তস্নাি, িূঢ় শি, সযাতঁলসঁলত 
পাতাে, ককবশ নৈৎকার, অনিলকত বেতদে, দীঘব শিযািা, সানর সানর কনফলির যাি, অতযাৈারী িীভৎস যন্ত্রণা - েভৃনত 
িুদ্ধলদলির সুনিিবানৈত শব্দ ও শব্দগুলে নিষণ্ণতার পনরসরনটলক আশ্চযব সাংযত কািযরূলপ শীনেত কলরলছ। বিাদলেয়ার 
‘Spleen’ (নিষণ্ণতা) নশলরািালি ৈারনট অসাধারণ কনিতা নেলখলছি। নদ্বতীয় কনিতানটর (‘(LXVVI) Spleen’) েেি ৈরণ 
আশ্চযব কািযিয় -  

“J’ai plus de souvenirs Que si j’avais mille ans.”৫১ 
কযালরাে ক্লালকবর ইাংলরনজ গদযািুিাদনট এরকি –  

“I have more memories than if I were a thousand years old.”৫২ 
আর িুদ্ধলদলির ৈিৎকার অিুিালদ কািযনশলল্পর িান্দনিক অনভলষক ঘলট যায় –  

“হাজার িছর বযি বিঁলৈ আনছ, এত সৃ্মনত জলিলছ আিার।”৫৩ 
ওয়াল্টার িানটবি কনিতানটর ৈিৎকার অিুিাদ কলরলছি ‘Black Bile’ নশলরািালি। হাজার িছলরর সৃ্মনত অন্ধকার কিরখািা 
-   

“Millenium of memories. All mine… 

… 

- I am a graveyard, hated by the moon, 

Where worms, with dust I loved, hold intercourse, 

Distending endlessly like remorse; 

An old boudoir where fashions from the past.”৫৪ 

কনি নিলজলক িলি কলরলছি অন্ধকার কিরখািা। বসখালি ৈাঁদ অলৈিা, দীঘব দীঘব কৃনিরা িাসা িাঁলধ। এই সিানধস্থালি 
শানয়ত রলয়লছ কনির নেয়তিা। কৃনিকীট তাঁলক নিতয েুকলর েুকলর খায়। কনি নেখলেি -  

“আনি এক আঁধার কিরখািা, ৈালঁদর অলৈিা; 
বযি িূতব িিস্তাপ, দীঘবকায় কৃনিরা বসোয় 

বয িৃত আিার নেয়, তালক নিতয খুঁলট খুঁলট খায়।”৫৫ 
 বিাদলেয়ালরর ‘Les Fleurs Du Mal’ (Flowers of Evil), কািযগ্রলের নদ্বতীয় িগব ‘Tableaux Parisiens’ 
(Parisian Scenes)। িুদ্ধলদি িসুর অিুিালদ তা হলয়লছ ‘পযানরস নৈি’। বিাদলেয়ার এই গুলে সিবলিাট ১৮নট কনিতা 
নেলখলছি। িুদ্ধলদি িসু এই অধযালয়র ১২নট কনিতা অিুিাদ কলরলছি। বিাদলেয়ালরর বেখা এই পলিবর কনিতাগুনের িলধয 
‘Le Cygne’ একনট নিখযাত বিৌনেক কনিতা। ওয়াল্টার িানটবি কনিতানটর িািকরণ কলরলছি ‘The Swan’। আর 
িুদ্ধলদলির িাাংো অিুিাদ ‘রাজহাসঁ’ কনিতানট কনি বিাদলেয়ার উৎসগব কলরলছি নভক্টর হুলগালক (Victor Hugo)। কনিতানট 
জুলড় রলয়লছ পুরালিা পযানরলসর ধ্বাংসািলশষ। কনির সৃ্মনত সত্তায় তা িের িযাকুেতা নিলয় আলস। পুরালিা পযানরস বভলঙ 
িতুি কলর তখি সাজালিা হলে। একনট রাজহাঁস, বয বকািভালি িুক্ত হলয় ফুটপালে এলসনছে। রাজহাঁসনট বতিা জনড়ত। 
নকন্তু নপপাশা বিটালিার জে তার বজালটনি। তার ৈারধালর ইট-িানে-পােলরর ভগ্নসূ্তপ। নিম্নিগবীয় োনেক িািুলষর েেন্ন 
বিদিা। পনরশীনেত িাগনরক সিালজর কালছ যারঁা নিসৃ্মত োয় - িাো, ম্লাি িনন্দগণ, পরানজত েীতদাস, তপনশনে জানত 
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- উপজানত, নভকু্ষক, কুষ্ঠলরাগী- এসি আর কী। ওয়াল্টার িানটবলির অিুিালদ নিজবো িাোর ধালর অভাগা রাজহাঁলসর আনতব 
-  

“Frantically beating its wings in the dust, 

Dying of thirst. Then, sick at heart, it cried. 

‘Water, won’t you fall? Cloud, why can’t you burst?”৫৬ 
 এই আিালদর িনণক সভযতা। রাজহাঁসনট ফুটপালে পলড় োকা বরাগজজবর নশশুর িত গনেলত ধুলোর িলধয স্নাি 
কলর। তার গ্রীিা কনম্পত। কণ্ঠলদশ তৃষ্ণায় জজবর। কানফ্র েীতদাসী রিণী, কদবলি িাখািানখ দুনভবক্ষ পীনড়ত নিিবাণ ’রাজহাঁস’ 
কনিতা। িুদ্ধলদলির অিুিালদ রাজহাঁলসর আতবকণ্ঠ পৃনেিীর উঁৈু িািুষলদর িযে কলর -  

“গনেলত ধুলোর িলধয স্নাি ক’বর, কাতর, অদু্ভত, 
েশ্ন কলর - জলন্মর োিণয - হৃলদ উেে পরাি - 
‘জে, কলি িৃনি হলি? কলি তুনি জ্বেলি, নিদুযৎ?”৫৭ 

আর কনি বেলখি ‘োেৈুলের নভনখনর বিলয়লক’, নযনি িািহীি, েজ্জা িা োকা, িযাকড়া কানি পরা। এিিই কনির ‘পযানরস 
- নৈি’ (Tableaux Parisiens)। রৈিায় বকাি আিন্দ বিই। িের পৃনেিীলত নিষণ্ণতা ঝলর ঝলর পলড়। ‘পযানরস স্বপ্ন’ - 
এর পনরণাি গভীর অন্ধকার।  
 বিাদলেয়ালরর ‘Les Fleurs du Mal’ - কািযগ্রলের তৃতীয় অধযায় ‘Le Vin’। ওয়াল্টার িানটবলির ইাংলরনজ 
পদযািুিালদ এই অাংলশর িািকরণ হে ‘Wine’। িুদ্ধলদি িসুর অিুিালদ ‘িদ’। বিাদলেয়ার এই অধযালয় পাঁৈনট কনিতা 
নেলখলছি। এর িলধয িুদ্ধলদি ৈারনট কনিতা অিুিাদ কলরলছি। িুদ্ধলদি অিূনদত কনিতাগুনে হে - িযাকড়া-কুড়ুনির িদ 
(Le Vin des Chiffonniers), খুলির িদ (Le Vin de I’assassin), নিঃসে িািুলষর িদ (Le Vin Du Solitaire) 
এিাং বেনিক-বেনিকার িদ (Le Vin Des Amants)। শহলরর অনেলত গনেলত িযাকড়া কুড়ুনি রিণী িযাকড়া কুলড়ায়। 
রানির অন্ধকারলক তুে কলর িযাকড়া কুড়ায়। বিাদলেয়ার নেখলেি - (Le Vin Des Chiffoniers) -  

“Souvent, a’la clarte rouge d’un reverbere 

Don’t le Vent bat la flamme et tourmente le verre.”৫৮ 
ওয়াল্টার িানটবি অিুিাদ করলেি ‘Ragpickers’ Wine’ নশলরািালি -  

“Nightly, In some old suburban square, 

The lamps begin to rattle and the glare.”৫৯ 
 িনস্তর আঁকািাকঁা গনেঘঁুনজ পলে িযাকড়াওয়ােীলক বৈিা যায়। িনস্তর িদবিায় িদবিায় েিা েিা কৃনি োনফলয় 
োনফলয় সোলির জন্ম বদয়। িযাকড়া কুড়ুনির বদখা বিলে তার স্বস্থালি। িুদ্ধলদি কনিতানটর অিুিাদ করলেি ‘িযাকড়া 
কুড়ুনির িদ’ নশলরািালি। নেখলেি -  

“িনস্তর সনপবে পলে িার-িার তালক যায় বৈিা - 
বযখালি কৃনির িাংশ উগলর বতালে নিষিয় বফিা।”৬০ 

কােব িাকবস ধিতানন্ত্রক িুলজবায়া সভযতার পনরণাি নিণবয় কলরনছলেি তারঁ সুনিখযাত ‘Communist Manifesto’-গ্রলে। 
নশল্প সভযতায় আোলরাতো িানড়র নিলৈই োলক অন্ধকার। বযখালি অপনরসর নঘনঞ্জ অনেলত গনেলত িাস কলর িনস্তিাসীরা। 
যারঁা অস্বাস্থযকর অন্ধকার পনরলিলশ িাস কলর। িদ বখলয় তাঁরা তাঁলদর জীিলির জ্বাো বভালে। পাঁক জজবর এিি জীিলির 
নৈিকর বিাদলেয়ার।  
 কনি বিাদলেয়ার তারঁ কালিযর ৈতুেব অধযায়নটলক িূে কািয ‘Les Fleurs Du Mal’ (Flowers of Evil) িালিই 
নৈনহ্নত কলরলছি। এই িলগব কনি ১২নট কনিতা নেলখলছি। িুদ্ধলদি এগুনের িলধয ৮নট কনিতার অিুিাদ কলরলছি। কনি 
তাঁর ‘La Destruction’ (Ruin - ‘ধ্বাংস’) কনিতায় বদনখলয়লছি, নিলজর অসহায়তা। নশল্প বেনিক কনি বিাদলেয়ার। তাঁর 
পালশ পালশ দািাে নপশাৈ নিতয ঘুরঘুর কলর বঘালর। ফুসফুলস জ্বাো ধরায়। কনি নৈরেি পালপর বঘালর আেন্ন হি। কনি 
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বৈাখ নদলয় শুধু ধ্বাংলসর রক্তলোেুপতা েতযক্ষ কলরি। ওয়াল্টার িানটবলির অিুিালদ কনিতার বশষ স্তিলকর নতিনট ৈরণ 
নিম্নরূপ -  

“Then mocks my startled eyes with open wounds, 

Rottings rags, to symbolize misfortune, 

And all the bloody instruments of Ruin.”৬১ 
 িুদ্ধলদলির অিুিাদ কনিতানটলক িাস্তি জীিলির পনঙ্কে গহ্বলর নিলয় যায়। বিাদলেয়ালরর পরিতবী েজন্ম যাঁরা 
তাঁর সােবক উত্তরসূনর ও সফে আধুনিক কনি, বযিি- র ্যাঁবিা (Arthur Rimbaud - 1854-1891) েভৃনতলদর কালছ ধীলর 
ধীলর নতনি সহিীয় হলয় যাি। সতযই গ্রহিলযাগয হলয় ওলেি কনি। সাগরপালরর িাাংো কনিতায় িুদ্ধলদি বস েয়াস নিলেি। 
নেখলেি -  

“আর নিহ্বে আিার ৈকু্ষ জুলড় 
হালি ধ্বাংলসর রক্তলোেুপ বগাষ্ঠী, 

কাটা ঘা, পঁুলজর বিাাংরা িযাকড়া ছঁুলড়।”৬২ 
 বিাদলেয়ালরর ‘Une Martyre’ (‘A Martyr’ - Walter Martin) - কনিতায় দুই চিপরীতযলিাধক নৈলির 
অিস্থাি - এক পলড় োকা শিলদহ বেলক িনস্তষ্ক নিৈুযত, ঝলর ঝলর পড়লছ োে, সোণ ও দীি রক্ত। নিপরীলত, শযযায় 
িগ্ন বদলহর েদশবিী -  

“A mutilated trunk displays a bright 

Extravagance of blood 

… 

The Corpse, reduced to pure licentiousness, 

Has no decorum left; 

All nature’s eloquent and naked grace 

Has proved a fatal gift.”৬৩ 
রাত যখি গভীর হয়, তখি ইতর সুলখর ৈৈবায় রত হয় িরিারী। িরলকর কািানগ্ন জ্বলে ওলে। িুদ্ধলদি নেখলেি - 

“প’বড় আলছ শি, নছন্ন িুলণ্ড রক্ত ঝলর 
োে, সোণ, দীি, 

… 
আর শযযায়, িগ্ন বদলহর েদশবিী 

খুলে বদয়, নিেবজ্জ।”৬৪ 
আধুনিক কালিযর োণ সিকালের ঘটিা েিাহ। যুদ্ধ, িেের, জানতদাো, বেি-েণয় ও সাম্প্রদানয়কতালক আশ্চযব কুশেতায় 
নশল্পরূপ নদলয়লছি আধুনিক কনিরা। জীিিািন্দ দালশর ‘১৯৪৬ - ৪৭’ - কনিতা বযিি আলছ, বতিনি অনিয় ৈেিতবীর 
‘ফ্রাইিুলগবর পলে’ নকাংিা ‘১৩৫০’ - কনিতায় ধরা পলড়লছ। বিাদলেয়ার তারঁ ‘La Fontaine de sang’ (Fountain of 
Blood - Walter Martin) - কনিতায় নেখলেি -   

“Sometimes I see a massive wave of blood 

All nature dyed bright crimson with my blood. 

All living creatures lapping it for food, 

All paris turned into a battleground - 

A dead, red sea, no paving - stone unstained!”৬৫ 
 ১৮৪৮ সালে পযানরলস ঘলট যায় জুি নিপ্লি। বজিালরে কাভাইিালকর বিতৃলত্ব বয িৃশাংস হতযাকাণ্ড সাংঘনটত হয়, 
তারই নশল্পরূপ ‘রলক্তর বফায়ারা’ (La Fontaine de sang) কনিতানট। সিবিই ৈাপা কান্না। পলে ঘালট ফুটপালে বকিেই 
রলক্তর প্লািি। রাস্তায় রাস্তায় পলড় আলছ সার সার িৃতলদহ। শহলরর িদবিাও হলয় ওলে রলক্তর িদী (red sea)। িুদ্ধলদলির 
অিুিালদ উলে আলস বতিিই যুদ্ধক্ষত িাস্তিতার ছনি। কনি নেখলেি -  
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“কখলিা আিার দুিবারলিগ রক্তধারা, 
িলি হয়, বছালট ৈাপা কান্নায় আত্মহারা 

বফায়ারার িলতা - শুনি প্লািলির দীঘবতাি, 
… 

রণভূনি বযি, বতিনি বপনরলয় ৈলে িগর, 
ফুটপাত পায় দ্বীলপর পুলঞ্জ রূপাের, 
সিবভূলতর তৃষ্ণায় আলি নিিবাপণ, 

রাঙায় েকৃনত দীি োলের েরিণ।”৬৬ 
 হায় কনি বিাদলেয়ার! কনির এনক চপশানৈক শিলকনন্দ্রক তপসযা? - িা। তিুও নিলজর অজালে কনি কখি কখি 
শি সাধিায় উপনিি হলয় বগলেি বক জালি। নিনভবকভালি ফাঁনসকালের িুলখািুনখ দাঁড়ালেি। তাঁর ‘Un voyage a Cythere’ 
(A Voyage to Cythere) - কনিতায় আত্ম উলন্মাৈলির নিিবি সতযনিষ্ঠ পনরণনতলক ক্ষিাহীি আলশ্ললষ বসৌন্দযবরূপ নদলয়লছি। 
পলিলরানট (১৫) স্তিলক সমূ্পণব ৬০ (ষাট) ৈরলণ নেনখত এই কনিতানটর বশষ স্তিলকর আত্মেলক্ষপ পােকলক িাকস্তব্ধ কলর 
বতালে -  

“Goddess of Love, your isle was nothing but 

An emblem with an image, torn apart…”৬৭ 
নসলেরা একনট নগ্রক দ্বীপ। দ্বীপনটলক বিাদলেয়ার বদখলেি। নকন্তু আধুনিক বক্লদাক্ত যুলগর কনি বিাদলেয়ালরর বৈালখ 
বহািালরর যুলগর িহাকানিযক স্বপ্নিৃত্ত নিস্ময় সৃনি করে িা। নতনি বদখলেি, ফাঁনসকাে বেলক ঝুেলছ এক শি। শকুলিরা 
তাঁলক নছঁলড় নছঁলড় খালে। আর িানটলত শৃগাে, কুকুর ও িাাংশাসী-শ্বাপলদরা নহাংরভালি োফাোনফ করলছ। রলক্তর স্বাদ 
তালদর সিবশরীলর। পুরুষ শিনটলক তারা খুিলে খুিলে খালে। পুরুষ শলির সািলি দাঁনড়লয় তারঁই নেয়তিা। কনি নিলজলকও 
একই আসলি িসালেি, নেক ঝুেে শলির সািলি দাঁনড়লয় োকা বেয়সীর িত। কনি িেলেি -  

“বভিাস, বতািার দ্বীলপ শুধু এই েতীক বোনেত, 
ফাঁনসকালষ্ঠ পৈা িড়া - নৈিকল্প বঝালে বস আিারই।”৬৮ 

 বিাদলেয়ার তারঁ কালিযর পঞ্চি অধযায়নটর িািকরণ কলরলছি ‘Revolte’ (নিলর্দ্াহ)। ওয়াল্টার িানটবলির ইাংলরনজ 
অিুিালদ শব্দনট হলয়লছ ‘Rebellion’। এই িলগব বিাদলেয়ার নতিনট কনিতা নেলখলছি। িুদ্ধলদি িসু এই অিুনিভালগ বকিে 
‘Les Litanies de Satan’ (‘শয়তাি-বস্তাি’) - কনিতানট অিুিাদ কলরলছি। ওয়াল্টার িানটবি ইাংলরনজলত কনিতানট 
অিুিালদর সিয় িািকরণ কলরলছি ‘Litanies to Satan’। কনিতায় শয়তালির শয়তানি আলছ, নকন্তু তালক ছানপলয় 
উলেলছ তাঁর নিলিক। জীিলির অনেি নদলি শয়তালির কালছ করুণা োেবিা কলরলছি কনি। শয়তাি এখালি ঘৃনণত িয়, 
নতনি বশষ নদলির আেয়, িহাি। কনিতায় আলছ গেীর স্বগবীয় দুযনত। এত নকছু সলত্ত্বও, বিাদলেয়ালরর কনিতায় পােক 
ৈনকত ৈিলকর জিয অলপক্ষা কলর। কনিতায় দুঃখ নিিুক্ত িুনক্তর বজযানতিবয় েশাে আলোলত তুনের টাি নদলয়লছি কনি। 
উজ্জ্বে নশখা রািধিুর িত সাতরঙা িণবানে নিস্তার কলর। কনিতানট ভারতীয় বিাক্ষতলত্ত্বর সলে সমৃ্পক্ত। তিুও বিাদলেয়ারীয় 
নিষণ্ণতা ও িাস্তি কুশ্রীতা িলকর ৈোর িত সািধািী পদলক্ষলপ পা বফলে। নিগত বশালকর িলধযই কনি বেলখি ফাঁনসলত 
বঝাো ষড়যন্ত্রকারীলদর স্বল্প আলো। একনট শলব্দই িযনঞ্জত হলয় ওলে িাস্তুহারালদর েনত নিিবিতার বেখনৈি। ওয়াল্টার 
িানটবলির অিুিালদ -  

“Come, steer me safely, Satan, past those perils! 

The exile’s staff, the sage’s lamp, the priest. 

Who hears the penance of the anarchist, 

Come, Satan, grant the hanged man’s last request!”৬৯ 
 এই একনট দু’নট ৈরণ ছাড়া কনিতার স্বর শাে রলস নিনষক্ত। িুদ্ধলদি তাঁর ‘শয়তাি বস্তাি’- এ নেখলেি -  

“িহাি শয়তাি, করুণা কলরা তুনি আিার বশষহীি দুঃলখ! 
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িাস্তুহারালদর যনষ্ঠ তুনি, আর আনিষ্কারলকর দীপালোক, 
ফাঁনসলত বঝালে ষড়যন্ত্রী যারা, হয় বতািার িলন্ত্রই িীতলশাক 
িহাি শয়তাি, করুণা কলরা তুনি আিার বশষহীি দুঃলখ!”৭০ 

নিল্টলির (Jhon Milton 1608-1674) পযারাডাইস েস্ট্ (‘Paradise Lost’)-এ শয়তাি আলছ, কনিতায় ঐনতলহযর 
অিুিতবি োলক। নকন্তু বিাদলেয়ালরর উত্তরণ নিলশষভালি স্বাতলন্ত্রযর দািী রালখ।  
 বিাদলেয়ার তাঁর কালিযর ষষ্ঠ অধযালয়র িািকরণ কলরলছি ‘La Mort’। ওয়াল্টার িানটবলির ইাংলরনজ পদযািুিালদ 
তা হলয়লছ ‘Death’। এই িলগব বিাদলেয়ার ৬ নট কনিতা নেলখলছি। ‘La Mort’ - কনিতানট িুদ্ধলদি িসুর অিূনদত 
িািকরলণ হলয়লছ ‘িৃতুয’। এই িলগবর ৬ নট কনিতাই িুদ্ধলদি অিুিাদ কলরলছি। ‘িৃতুয’ অধযালয়র কনিতাগুনে হে যোেলি 
- ১। La Mort des amants (The Death of Lovers - Walter Martin, ‘বেনিক-বেনিকার িৃতুয’), ২। La mort des 

pauvres, (The Death of the poor - Walter Martin, ‘গনরলির িৃতুয’), ৩। La mort des artistes (The Death of 

Artists - Walter Martin, (‘নশল্পীর িৃতুয’), ৪। La Fin de la Journee, (The End of the day - Walter martin, 
‘নদলির বশষ’), ৫। Le Reve d’un curieux, (A curious Man’s Dream - Walter Martin, ‘এক অদু্ভত িািুলষর 
স্বপ্ন’) ও ৬। Le voyage (Travellers - Walter Martin, ‘ভ্রিণ’)  
 ‘বেনিক-বেনিকার িৃতুয’ - কনিতানট বযি বকাি এক বেনিক পুরুলষর তারঁ বেয়সীর উলদ্দলশয বেখা এনপটাফ। 
কনিতার বরািানিক নিষণ্ণতা উলপক্ষণীয় িয় -  

“Our flaming hearts will seem at odds 

As each assumes the other’s fire.”৭১ 
সিানধস্তলের গভীলর োলক আিালদর শযযা। ফুলে ফুলে অোংকৃত। নকন্তু নৈতালতই সি বশষ -  

“যুগে হৃদয়, ৈরি দহলি গনেত, 
নিশাে যুগে িশালের উোলস।”৭২ 

‘গনরলির িৃতুয’ (La Mort des pauvres) কনিতানট নশল্প তাৎপযব িনণ্ডত। কনি বিাদলেয়ার িািিতািাদী, কেযাণব্রতী। 
গনরলির বকউ বিই, বকাোও বকউ বিই। গনরি জলে নভলজ বরালদ পুলড় ফসে ফোি। বস ফসে জিা হয় িড় বোলকর 
িাৈায়। নকন্তু তার ৈানি োলক ভগিালির হালত। সুতরাাং িৃতুযই গনরলির একিাি সান্ত্বিা - “িৃতুযই, হায়, সান্ত্বিা! বস-ই 
িাঁনৈলয় রালখ।”৭৩ অিুিাদক নেখলেি -  

“Death is the poor man’s consolation prize.”৭৪ 
ওয়াল্টার িানটবলির এিি অিুিাদ েিাদেনতি -  

“Death is the pauper’s purse and native land, 

His attic room, protected from the wind.”৭৫ 
িুদ্ধলদলির নশল্পিনণ্ডত অিুিালদ -  

“বগাো - ভরা ধাি, ভগিাি যার রালখি ৈানি, 
গনরলির েনে, িাস্তুনভটায় আনদি দানি।”৭৬ 

‘িৃতুয’ িলগবর বশষ কনিতানট ‘Le Voyage’ (Travellers) অেবাৎ ‘ভ্রিণ’ (িুদ্ধলদি িসু অিূনদত)। কনিতানট বিাদলেয়ালরর 
জীিিলিদ। িড় কনিলক বৈিার স্বতন্ত্র েক্ষণগুনে এখালি রলয়লছ। কনিতায় এক যানিক তারঁ যািা বশষ কলরলছি। নতনি 
আজ আর বিাহােন্ন িি, নিষণ্ণ িি। গুনটলপাকা তাঁর হৃদয়লক আর কুলর কুলর খায় িা। নতনি নতক্ত - পীনড়ত িি। তাঁলক 
আর বকাি নকছু ক্লাে কলর িা। িৃতুযর সিয় হলয়লছ। এক িন্দর বেলক আলরক িন্দলর বযলত হলি। বিাঙর তুলে বদওয়া 
হলয়লছ। ঈশ্বলরর ভূনিলত আপি ইোলক সিপবণ কলরলছি কনি। অনিোে িরলকর িালঝ এক শানের সুিাতাস -  

“The Water, like the sky, is black as jet. 

Our hearts are full of light, as you well know. 

Weigh anchor, Captain Death, the sails are set, 
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We ‘ve seen enough - too much - it’s time to go. 

… 

Down into hell - or up through heaven’s abyss - 

Unmapped, unknown - to find our own new World.”৭৭ 
যািা শুরু হলয়লছ। অজািার পলে যািা। িতুলির পলে যািা। িৃতুয সুন্দর। িরলকর িলধযও কনি বসৌন্দলযবর সন্ধাি করলেি। 
বস বসৌন্দযব স্বগব অেিা িরক বযখাি বেলকই আসুক িা বকি -  

“বহ িৃতুয, সিয় হ’বো! এই বদশ নিলিবলদ নিধুর। 
এলসা, িাঁনধ বকাির, বিাঙর তুনে, বহ িৃতুয োৈীি! 
কাণ্ডারী, তুনি বতা জালিা, অন্ধকার অির, নসনু্ধর 
অেরালে বরৌর্দ্িয় আিালদর োলণর পুনেি। 

… 
বহাক স্বগব অেিা িরক, তালত এলস যায় কী - িা, 
যতক্ষণ অজািার গলভব পাই িূতি - িূতি!”৭৮ 

 এছাড়াও বিাদলেয়ার তাঁর বেখা কনিতার তৃতীয় সাংস্করলণ (১৮৬৮) আলরা নকছু কনিতা সাংলযাজি কলরলছি। 
উক্ত কনিতাগুনের িাি নৈনহ্নত উপনরভালগরও উলেখ কলরলছি। বিাদলেয়ার এই পযবালয় ১৩নট কনিতা নেলখলছি। এছাড়াও 
নিনভন্ন কািযিালি ১৬নট অেবাৎ বিাট ২৯ নট কনিতা নেলখলছি। এর িলধয িুদ্ধলদি অিূনদত কনিতার (Poems ajoutes - 
‘আলরা কনিতা’) সাংখযা ১৩নট। কনির ‘Le Gouffre’ (‘The Abyss’) - Walter Martin অিূনদত, (‘গহ্বর’ - িুদ্ধলদি 
িসু অিূনদত) কনিতায় বদলখলছি পৃনেিী িযাি গহ্বর। ‘L’Avertisseur (The Serpent’s Tooth - Walter Martin 
অিূনদত, ‘স্মারক নেনপ’ িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) কনিতায় কনি এিি বকাি িািুলষর সন্ধাি পািনি, নযনি তাঁর হৃদলয়র 
অেঃস্থলে সাপ বপালষিনি। কনির অসহয হয় ধূতব সালপর উপলদশ। কনির ‘Les plaintes d’un Icare’ (‘The laments 
of an Icarus’ - Walter Martin অিূনদত, ‘ইকারুস নিোপ’ - িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) নিষণ্ণ এনপটাফ। আিার 
‘Recueillement’ (‘Meditation’ - Walter Martin অিূনদত, ‘আত্মস্থতা’ - িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) কনিতায় রাষ্ট্রযন্ত্র 
পুি জোলদর হীি ক্ষিাহীি কুৎনসত ৈািুক দানরর্দ্য জজবর নক্লন্ন জিগণলক আঘাত কলর। ৈিৎকার েতীক িযনঞ্জত কলরি 
কনি - এ বযি িুিূষুব সূযব বিলঘর বতারলণ সজ্জা নিলয়লছ। কনির ‘Madrigal triste’ (‘Merciless Madrigal’ - Walter 
martin অিূনদত, ‘নিষাদগীনতকা’ - িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) - কনিতায় কনির হৃদয় জুলড় সাংেিণ। জীণব বেলির আতঙ্ক। 
তাঁর হৃদয় পুলড় যায় - বসখালি কািারশালের ৈুনে জ্বলে। োলণর দুঃসহ নিিনিষায় কনি কালোরানিলত অিেলের পালোদ্ধার 
কলরি। এছাড়া ‘Le jet d’ Eau (The Girandole - Walter Martin অিূনদত, বফায়ারা - িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) 
কনিতায় কনি বদলখলছি, তাঁর বেয়সীর বৈাখ নিষণ্ণতায় ভরপুর। ক্লাে বেউলয়র েতীকতা। কনি রালতর রূপসীর স্তলি িুখ 
বেলক বশালিি - “পােলর েহত কান্নার িূছবিা.”৭৯ আর ‘A Une Malabaraise’ (To a Girl in Malabar - Walter 
Martin অিূনদত, ‘বকাি িাোিালরর বিলয়লক’ - িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) কনিতায় কনি আঁলকি পযানরস শহলরর পনঙ্কে রূপ। 
এক পনে রিণী, যারঁ জীিি বেলক হানরলয় বগলছ বসই তুেসীতো, কুলয়ার োণ্ডা জে, বভালরর ঝাউিি, তুেসীিঞ্চ, খলস 
পড়া সন্ধযার আঁৈে, িারান্দার িরি িাদুর, পানখর কুজি, আর বসই িানেকালিো। ছনির পলটর িলতা এগুলো বকিে সৃ্মনত। 
এখি ভাঙা গড়ার পনঙ্কে কদযব পযানরস িগরীর খুপনরলত বিলয়নট অন্ন খুঁলট খায়। এই িগরীর জিলরালত বস অসহায়। 
এখালি পনেনশল্পীর হালত বিািা তাঁর সালধর বিলয়লিোর জিয বকাি িাদুর বিই। নিষু্ঠর কালপবলট তারঁ স্তি নপি। বকাি 
নিলদশীয় শরীলরর আঘ্রাণ নফনর কলর গ্রাি বেলক পনরতযক্ত, নিিবানসত বিলয়নট। পুণয নক? বোকনশল্পী বযিি পাের বকলট 
বকলট পুতুলের নশল্প চতনর কলরি, নেক বতিনি বিাদলেয়ার পৈা-গো জঘিয জঞ্জালের সূ্তপ বঘঁলট বঘঁলট বসৌন্দলযবর বসৌধ 
নিিবাণ কলরি। বিাদলেয়ালরর ‘L’ Examen de Minuit’ (‘The Examination of Conscience’ - Walter Martin 
অিূনদত, ‘িধযরানির পরীক্ষা’ - িুদ্ধলদি িসু অিূনদত) কনিতায় অন্ধকালরর অতে বেলক উলে আসা পৈা গো জঘিযতার 
পাাংশুে নিনকরণই পুণয। বিাদলেয়ার িহাকালশর নিেুি িক্ষলির িত কািয সৃনির ইনতহাসলক উজ্জ্বে কলর িীরি বেলক 
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বগলেি। তারঁ জিয বকাি সিানধফেক নিনিবত হলি িা। সুন্দরলক ভােলিলসই িহাকালশ হানরলয় যাওয়া িক্ষলির িত নতনি 
নিেীি হলয় যালিি। কনি তারঁ ‘Les Plaintes d’un Icare’ (‘The Laments of an Icarus’) কনিতায় নেখলেি -  

“And victimized by the sublime 

Whose cautery has sealed my doom, 

I lie here in an unmarked tomb 

The fallen angel’s paradigm.”৮০ 
িড় বিদিার, িড় যন্ত্রণার, িড় দুঃসহ কনির এই অলঘানষত এনপটাফ। কনি নেখলেি, তারঁ জিয সিানধফেলক বকাি উজ্জ্বে 
সম্মানিত স্মারক োকলি িা। কনির িানিত বখানদত বকাি নেনপ -বেখািাোর নশল্পনৈহ্ন োকলি িা। কনির জিয বেলক যালি 
বকিে সিবস্ব গহ্বর -  

“সুন্দলর ভালোলিলস আনি আজ ভস্ম; 
সিানধফেলক উজ্জ্বে সম্মালি 

োকলি িা নেনপনৈহ্ন আিার িালি, 
আিার বকিে গহ্বর সিবস্ব।”৮১ 

 
।। পাৈঁ।। 

 িাঙানের নিশ্বিুনখিতা ঔপনিলিনশক শাসলির িড় োনি। েডব বিকলের (Thomas Babington Macaulay - 
1800-1859) ইাংলরনজ নশক্ষার তত্ত্ব আিালদর িধযযুগীয় সানহতযৈৈবায় কুোরাঘাত করে। ১৮৩৫ সালে তারঁ ‘Minute on 
Indian Education’ - নশলরািািানঙ্কত িক্তিযনট ভারতীয় নশক্ষা িযিস্থায় ইাংলরনজ নশক্ষার গুরুত্ব ও তার সুদূর েসারী ফে 
সিগ্র ভারতিাসীর নিকট আশীিবাদ স্বরূপ নছে। িধুসূদি পূিবিতবী রৈিায় ইাংলরনজ সানহলতযর ৈৈবা বতিি নকছু অগ্রসর 
হয়নি। আিালদর নিশ্বলিালধর পলিলরা আিা অাংশই ইাংলরনজ সানহতয বকনন্দ্রক। এক অলেব ইাংলরনজ ত য বটেই, এছাড়া 
আিালদর চিনশ্বক পূণবতাতে সমূ্পণব কলর তুলেলছ ফরাসী সানহলতযর ৈৈবা। নিশ শতলকর নতনরলশর দশলকর আধুনিক কনিলদর 
সিয় বেলকই বসই ৈৈবা নিলশষভালি অিযাহত রলয়লছ। ফরাসী সানহলতযর বিাদলেয়ার, বিাপাসারঁ িত আধুনিক সানহত ্র 
বেষ্ঠ রিারা ধীিাি পােলকর নৈোলক্ষলি পনরশীনেত রুনৈর ছাপ বরলখ বগলছি। তিুও বিাদলেয়ার উলপনক্ষত। ভারতিলষব 
উচ্চনশক্ষার পীেস্থাি নিশ্বনিদযােয়গুনেলত বিাদলেয়ার ৈৈবা বসভালি হয় িা। এক েজন্ম পলরর আধুনিক কনি এনেয়ট (T.S. 
Eliot - 1888-1965) সারস্বত সিালজ বয গ্রহণলযাগযতা বরলখ বগলছি, দুভবাগযতানড়ত বিাদলেয়ালরর বস অজবি বিই। 
আধুনিক িাাংো কনিতার িম্মবস্থলে বিাদলেয়ার আিছা অস্প্ি ছাপ বরলখ বগলছি িাি। আধুনিক িাঙানে কনিরাও 
বিালদলেয়ারলক স্বতঃসূ্ফতব ভালি গ্রহণ করলত নদ্বধাগ্রস্ত। িতুিা িাঙানে তো ভারতীয় সিাজ বিাদলেয়ারলক গ্রহলণর উপযুক্ত 
স্বকীয়তা োভ করলত পালরনি। রিীন্দ্র েনতভায় নিনষক্ত িহুখযাত সিালোৈক আিু সয়ীদ আইয়ুি সালহি বিাদলেয়ারলক 
জরার কনির বেলিে বসঁলট নদলয়লছি। িলি হয়, বিাদলেয়ার সিলয়র অলিক আলগ জলন্মলছি। নতনি আধুনিক কনিতার নেক 
ভূনিকা িয়, আধুনিক কনিতার জন্মসূি িয়, এলকিালর বযৌিলির উপিি। এিিনক স্বয়াং িুদ্ধলদি নছলেি রিীন্দ্র অিুরাগী। 
নতনরলশর দশলকর েধাি েধাি আধুনিক কনিলদর িলধয অিযতি। বসই নতনি, নযনি বিাদলেয়ালরর কনিতার িাাংো পদযািুিাদ 
কলরলছি, তাঁর কনিতা বতা িলটই, বকািভালিই তাঁর সিগ্র সৃনি সত্তালক এই ফরাসী কনির কনিতা বেরণা শনক্ত বযাগালত 
পালরনি। িুদ্ধলদতবর সৃষ্টি বিাদলেয়ালরর অিুলেরণায় আলন্দানেত হলয় ওলেনি। িুদ্ধলদলির অিুিাদ সৃনিশীে। বিাদলেয়ার 
েসলে তারঁ নেনখত ভূনিকা, রৈিা, টীকা ও িেিয একােই িন্দিতলত্ত্বর নিশুদ্ধ অিুশীেি ও একালডনিক নশল্পকিব িলে 
ধলর নিলত হলি। বরািানিক রিীন্দ্রৈৈবা যারঁ কালছ বদিপূজা, রিীন্দ্রিােলক নযনি বদিতা িলি কলরি, স্বপ্ন সুন্দলরর অিুধযালি 
আনিি বসই কনি িুদ্ধলদলির বিাদলেয়ালরর কনিতার অিুিাদ ও নশল্পৈৈবা অলিকটা নিস্ময়কর নিশ্চয়ই। অিুিাদলকর 
আত্মলেরণা ও সতৃষ্ণ বকৌতূহলে নতনি বিাদলেয়ার অিুিাদ কলরলছি - একো নেক।  
 তিুও বিাদলেয়ার আধুনিক কনিতার উৎসভূনির েনতনষ্ঠত যুিরাজ। আধুনিক কনিতার চকলশার, বযৌিলির সাংলিদয 
রিা। আধুনিক কনিতার দুরে বরাতধারা আজও িহিাি। বগাধূনেলিোর অস্তরাগ এখিও সিয়লক ম্লাি কলরনি। িাধবযলকর 
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িারাণসী বতা দূর অস্ত। বযলহতু নতনি সিাজ ও সিলয়র সতয রূপকার, সুতরাাং তাঁলক এনড়লয় যাওয়া এক কনেি িািসযািা, 
দ্বন্দ্বিয় ও অসেি িলট। িাাংোলদলশর কনিতানপপাসু পােক নতনরলশর দশলকর আধুনিক কনিতার েভাি আজও কানটলয় 
উেলত পালরনি। উত্তর আধুনিক কনিতার অঙু্কলরাদগি হলেও তার বশকড়-িাকড় এিাং শাখা েশাখায় আলড় চদলঘবয বিলড় 
ওো এখিও দূরিতবী। বিাদলেয়ারীয় িনেষ্ঠতায় আধুনিক িাাংো কনিতা এখিও পুলরাপুনর সুপুি ও সুপক্ব হয়নি। বিাদলেয়ার 
আধুনিক কনিলদর জিয বরলখ বগলছি সুনিপুে সোিিা। নিষণ্ণতা, নিতৃষ্ণা, বযৌিতা, আত্মধ্বাংস, সিাজ িাস্তিতা, ভাঙা গড়ার 
নিনিবনত ও জীিি-িৃতুযর অনিশ্চয়তালক কনিতা নশলল্পর েতীকতায় জলড়ায়া সুলতায় স্বনিভবর কলর তুেলেি কনি। আত্মযন্ত্রণার 
িধয নদলয়ই বিাদলেয়ার আধুনিক কনিলদর জিয বরলখ বগলেি নখন্ন, নক্ললশ ও নিপন্ন কণ্ঠস্বর।   
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